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Slovenski del Jugoslavije ima svojo lastno vlado 
Splošen jpregled novih razvojev 

I'mnirjr, k micro so sklniili u t r m i k i z Avstrijo potom iUljanskf vrhov-
nrta povrljnika, c ^ n U Dima, stopi v veljavo danes, v pondeljek, ob .1. uri 
|»opoldnr. 

Italjani »o s« ukroti v Tr»iu in italjanskm u >i:ua visi rmz stolp svrtrga 
J ust m. 

Italjani m» nasedli Kovrrrt na južnem Tirol>kmi. 
AtsIrijiJii rrsar Karol je objavil, da se bo oditovedal prest ,lu. Nastaniti 

misli v Siiri. 
Avstrijske W f so prrm-halr z bojem, ko se je sklenilo premirje. 
Nemški kajzer se bo odpo\edal prestolu, kakorhitro bo sklenjeno premirje. 
Velikanske zmede da Ogrskem vsled državnega preobrata. Zemljevid Sre-

dnje Ki rope se izpreminja vsaki dan. 
Jugoslovani so ponudili zajeto avstro-ogrsko brodovje zaveznikom. 
Ijunmaseh je naprosil državnega tajnika Lansinga, naj se prizanese Nem-

rt m . 
Srbi so zopet zavzeli celi Beljrrad ter oprostili skoro celo Srbijo. 
Nova verzija o umoru grofa Tisze. 
Načelnikom slovenskega dela vlade pri Jugoslovanskem Narodnem Svetu 

je bil imenovan nekdar^ i oslanec Jožef Pogačnik, nekdanji podpredsednik av-
strijskega državnega soora. 

Nezadovoljstvo med »ojaki nemške armade raste od dne do dne. 
Z Dunaja se poroča, da so avstrijski ubežniki z italjanske fronte vlomili v 

Celovec na Koroškem ter ga oplenili. Isto se je zgodilo tudi na Bledu, na 
Kranjskem. 

TriaAki cesarski namestnik je izročil občinske zadeve "Komiteju akcije*, 
katerem so zastopani socijalisti, italjanski liberalci in Slovenci. 

Srbska armada je prisegla zvestobo novi ustavi novega velesrbskega kra-
ljestva. 

Prejšnega avstro-ogrskega ministra za zunanje zadeve, grofa Andrassyja. 
se bo izgnalo iz Avstrije kot "nezairijenega tujca**. 

Bolgarski kralj Boris, ki je komaj nastopil vlado, se je odpovedal prestolu. 

Predaja Avstrije 
AVSTRO OGRSKO VRHOVNO POVELJSTVO JE SPREJELO 
DIAZ0VE POGOJE ZA PREMIRJE — PREMIRJE SE PRIČNE 

OB TREH POPOLDNE. 

Paris, Francija, 3. novembra. — Avstro-Ogrska, zadnja zavezni-
ca Nemčije, je šla iz vojne. 

Dane* zvečer j,, naznanilo, da je italjanski vrhovni poveljnik 
general Diaz d*nes popoldne podpisal premirje z Avstrijo. 

Sovražnosti bodo vstavljene v pondeljek ob treh popoldne. (Po 
ameriškem času ob devetih dopoldne). 

Pogoji za premirje bodo objavljeni v torek. 
Poročilo. da je bilo podpisano premirje, so prejeli ministrski 

predsedniki danes popoldne, ko so bili na seji v stanovanju osebne-
ga Wilsonovejra zastopnika polkovnika House in so izrazili svoje 
\eliko zadovoljstvo. 

Dunaj, Avstrija, :t novembra. Vojni urad je danes izdal na-
slednje poročilo: 

Na italijanskem bojišču so naše čete vstavile sovražnosti na po-
dlagi premirja, ki je bilo sklenjeno. 

Pogoji prt mirja bodo objavljeni v poznejšem poročilu. 

BELGRAD ZOPET SRBSKI , 
] 

Pariz, Francija. .'J. novembra. < 
Vojni urad je. v svojem ugotovilu ^ 
glede operacij na iztočnem boji- i 
šču objavil, da je srbska armada ji 

z< • j M* t zavzela lielgrad. glavno j 
mesto Srbije. 

Poročilo se glasi: 
Po zavzetju Be Igra d a s,, . 

poraženi Nemci in Avstrijci u- . 
maknili na »everni breg Ikmave 1 
Druga srbska armada je dospela , 
do boMMiske meje. Srbija je skoro 
popolnoma oproščena sovražnika 

Bitka, ki je omogočila to veliko j 
zmago. >e je pričela dne 1"». sep 
teinbra. Dne 24. septembra se je . 
prerezalo zvezne črte pri Vardar 
ju. U!). >e je zavzelo Skoplje. Po-

'a razu Imlgarskih sil je sledila k i 
pitulacija in dne 30. septembra 
so se prenehale sovražnosti. 

Z boji so nadaljevale poražene 
minske in avstrijske čete. Dne 12. 
oktobra se je v bitki pri Nišu po 
razilo štiri sovražne divizije tei 
pretrgalo veliko zvezo med cen 
t rale i in Carigradom. Dne 19. okt. 
«e je dospelo do Lom Palanke ter 

' odrezalo črto po Donavi. Nato je 
prišla zadnja epizoda, — Hefgrao 
katerega je zavzela prva srbska 
armada, ki je imela čast stopit* 
prva v glavno mesto. Ta armada 
se je vdeležila vseh bojev, kora-
kajoč bres prestanka in počitka in 
v vednem stiku s sovražnikom, ka l 

j terega je držala za grlo. Bila je 
4 slabo založena, a ni poznala nika-j 
j ke utrujenosti, nikake lakote. Sla; 
n je naprej pod uplivom mogočue 
• volje, da izvojuje zmago. 

J Neaadovpljni vojaki. 

Amsterdam, Holandsko. U. no*' 
vembra. — 'Koelnische Zeitung'1 

prinaša poročilo iz Frankfurta. v < 
katerem pravi poročevalec, da je 
opazil veliko nezadovoljstvo med 

I vojaki, ki se nahajajo na dopu-
stu t *r pripadajo različnim arma-

Iilani na različnih točkah bojne 
fro ift e. 

Pisec, ki je očivijuo pristaš sta 
rega režima izjavlja, da si je za-
an prizadeval pridobiti vojake :'.a 
svoje naziranje. kajti vojaki so 
trdno prepričani, da je vlada za-
vedla deželo z ozironi na mirovne 
prilike b*ta 191«. 

Poročevalec amstrdainskega Te-
legraaf na fronti poroča, da se , 
vprizorilo obupne poskuse, da >e 
prikrije nemškim vojakom naj 
fronti resničen položaj, v katerem 
se nahaja Nemčija. Kljub temu 
pa pričenjajo vojaki videti resni-
co ter ne verujejo tega. kar jim 
pripovedujejo častniki. Poročeva-
lee misli, da se ne more dosti o-
praviti z ljudmi, kojih edina že-
lja j " preživeti Božič doma. 

AVSTRIJSKA MORNARICA. 

Pariz, Francija. 3. novembra. 
Ni bila Avstrija, ki je prepustila 
svoje brodovje Jugoslovanom 
temveč so bili Jugoslovani sami. 
ki :,o se polastili avstro-ogrskih 

| bojnih ladij: — Tako se glasi v j 
nekem avtoritativnem sporočilu.| 

: Kakorhitro je bilo to izvršeno, so 
•poslali voditelji Jugoslovanov 
(predsedniku Wilsonu naslednjo 
brezžično brzojavko: 

— Zajeli smo celo avstro-o grško 
brodovje. raz**en drednota "V i r i 

(bus unitis", katerega so pred kral 
j Aim potopili Italijani ier smo p r -
ipravljeni izročiti vse ladje vladi 
'Združenih držav ali pt zastopni-
kom zavezniških mornaric, 4Viri-

p « • • v v • rinci iščejo po-; 
moč 

Finci se približujejo zaveznikom , 
Generalu Mannerheimu je bilo po-' 

nudeno diktatorstvo. 

Stockholm, Švedska. 2. nov. — 
Junaški finski general Manner 
heim, ki je rešil Finsko boljševi-
kov, in je bil pozneje zaradi nem 
ških intrij; prisiljen zapustiti svo 1 
jo deželo in se nastaniti na Šved-
skem. se je danes v neoficijelni 
misiji odpeljal v London. 

Izvedelo se je. da so Manner-
lieima poklicali na Finsko možje 
ki so vplivni v političnih krogih 
ko so enkrat izprevideli. da so se 
razmere na zapadni fronti izpre ^ 
menile in so >e jireprieali, tla je ^ 
postajo Nemčiji prijazno stališče 
Finske nevarno, zato so želeli pri 
t' z entento do kakega s[»orazun«a 
in so se odločili, da ponudijo Man-
nerheimu diktatorstvo pod pogo- 1 
jem. tda d o veti e ii<» kakega spora n 
zuma z entento. i 

Najbrže je tudi t»» namen Man | 
nerheimovega potovanja na An | 
gleško. < 

Finski listi poročajo, da bo se i 
danja Nemčiji prijazna finska * 
vlada pod Sviiihufvudom •"». no 
vembra rrsignirala in bo nadome- s 
š. ena s koalieijesko vlado, katere I 
člani bodo več ali manj naklonje- ( 
ni ententi. General Mannerheim s 
bo najbrže izbran za začasnega di i 
ktatorja. I 

Zaradi naraščajoče sovražnosti * 
proti Nemcem, nemške čete zapu- i 
ščajo Finsko, toda boljše viška o ' 
blast je deželi še vedno velika ne- l 
vornost; zaradi tega Finci tud ; s 
niso zahtevali, da Nemčija umak r 

ne svoje čete z dežele. 
Govorice se širijo, da mislijo 1 

Finci po posredovanju generale 1 
Mannerheima naprositi zaveznike « 
da zasedejo Finsko in potem skup ' 
no korakajo proti Petrogradu, da 
iztrebijo boljše vike. Razširjenih i 
je tudi še več drugih govoric. 1 

Vsakdo, ki pride s Finske, pri l 
poveduje. da se v prihodnjih ted ] 
uih pričakujejo na Finskem važrr i 
dogodki. Ena stvar je gotova, na ! 
mreč, da nemški princ ne bo nik 1 
dar zasedel finskega prestola. 1 

KAKO JE POGINIL TISZA. 

Amsterdam, Holandsko. 3. nov 
Berlinska "Vossische Zeitung'" 
vsebuje dramatičen opis umora 
grofa Tisze. prejšnjega ogrsk*ejra 

1 ministrskega predsednika. 
Ob 6. uri zvečer >o udri i trije < 

vojaki v stanovanje grofa Tisze 
ter stojiili v sprejemuico. Grof 
Tisza. s svojo ženo ter grofico Al-
iiiassy, jim je stopil nasproti ter 
jih vprašal, kaj želijo. 

| — Kaj držite v roki? — je vpra-
šal eden izmed vojakov grofa. 

Tisza je odgovoril, da drži re-
volver. Vojak mu je rekel na*o 
naj ga odložil, a Tisza je odgo 
voril: 

— Ne bom, ker tudi vi ne od-
ložite svojih pušk. 

Vojaki so nato naprosili ženski 
naj se odstranita iz sobe, a ti ni-
sta hoteli tega storiti. Nato je eden 
izmed vojakov nagovoril Tiszo na 
naslednji način; 

— Vi ste odgovorni za uničenje 
i milijonov ljudi, ker ste povzročili 

vojno. 
Nato so vojaki dvignili svoje 

i puške ter zakričali: 
' j — Ura obračuna je prišla! 
j Vojaki so oddali nato tri strele 

» in Tisza je padel. Njegove zadnje 
r besede so bile : — Umiram. Mora-
> lo je biti! 

Vojaki so nato zapustili hišo v 
» spremstvu orožnikov, katere se 

je preje uporabljalo za straženje 
vrat. i 

i bus nnitis' je bil torpediran, ko ie 
- imel ie razvito avstrijsko bojno 

zastavo. 

DR. ANTON KOROŠEC, 
predsednik Jugoslovanskega Na-

rodnega Sveta. 

JOŽEF POGAČNIK, 
načelnik slovenskega dsla jugoslo-

vanske vlade. 

Carično pismo 
i 

Carica priporoča carjn bič za na J 
red. — Zagotavlja mu svojo Iju- s 

bežen. — Daje mu pogum. s 
č 

Sto.khofan, Švedijaj 3. nov. - jj 
Ruska boljševiška časnikarska ^ 
agent ura je objavila pismo earice 
na carja, pisano nekaj dni prej. 
predno se je Nikolaj odpoveda. 
prestolu. Pismo je bilo pisano \ fl 
Carskem* Selu 22. februarja (r>o 
ruskem koledarju): 
"Dragi moj : — ^ 

Z žalostjo in notranjo bolestjo 
sem Te pustila odpotovati, ne tla ^ 
bi Te bil spremljal naš ljubi otroki 
(earjevič). V kako nesrečnem ča-| 
su živimo; naša b>čit«*v ga dela še r 
nesrečnejšega, ker Te ne morem j 
božati, kadar si utrujen in žalo ? 
sten. Bog je položil na Tvoje ra- j 
me težek križ. Iskreno želim, da In <1 
Ti mogla pomagati nositi težke | 
breme, hrabro in junaško. Z vse <-
svojo tlušo trpim s Teboj bolj, kot k 
Ti morejo povedati in oje besede. 

Kaj mi še preostane, kot mo j 
liti k Bogu in zopet moliti. Naš^t 
ljubi prijatelj (Rasputin) je s-. <3 
daj na onem svetu in tudi moli za 1 
Te. Tam je bližje nama. 

Dragi, bodi samo odločen. Ka -
ži svojo trdno, močno roko; ravno!*" 
to rabijo Rusi. Nikdar nisi nehal t 
kazati jim svojo ljubezen in na -t 
klonjenost. Pokaži jim tudi svoje s 
trdo pest. saj je sami prosijo. — * 
Mnogi so mi v zadnjem času re 
kli: 'Hočemo biča'. Žalostno je to I 
toda slovanska narava je taka. 

Najtrdnejša in najmočnejša od 
ločnost. v zvezi s krutostjo, je naj- i 
gorkejša ljubezen. Odkar so spo 1 
znali Tebe in Aleksandra Proto-
popova (notronjega ministra), sf ' 
zdaj kalibra, da se Te morajo na < 
učiti bati. Tvoja ljubezen za-njr 1 

ni dovolj. Otrok, ki ljubi svojega t 
očeta, se mora tudi bati žaliti ga -i 
in mu biti nepokoren. Včasih mo-
ra človek voziti z napetimi vajeti i 
včasih pa z ohlapnimi, toda ved 
no se mora čutiti trdna roka. Po 
tem se bo naklonjenost boljše ce 1 
nila. \ 

Tako mučno mi je bilo. ko nista ; 
bila sama pri zadnjem kosilu. Tvo i 
ji sorodniki so Te tudi želeli vido- 1 
ti. Zelo mi je žal. za nesrečno Kse 
nijo (carjevo sestro). Njena hči', 
se je poročila v slabo, nevredno < 
družim* in je dobila, moža, ki jc ! 

vara. Koliko žalosti in trpljenja 
• je na svetu. Velika žalost razjeda 
i človeška srca. Kako si želim, da 
i bi mogla živeti v miru in sreči 

Moliva za moč, da bova mogla 
' hoditi dalje po trnjevi poti do na 
i ših jasnih ciljev. 

Upam. da "isi imel nikakih Te 
» žav z Aleksijevim in da se bo? 

kmalu vrnil. Tega upanja pa oe 
narekujejo samo sebične želje 

? Vem, kako se obnaša "tuleča dru-
? hal*', kadar si blizu. Boji se Te 
- bati se mora pa še bolj. Pred ta-

kim človekom kot si Ti, se mort, 
r pripogibati. Celo za svoje ministre 
p si vsemogočen in njihov vodja, 
p Vrni se kar najhitrejše Ti j* 

mogoče. Vidiš, da ne prosim samo 
- zaradi sebe in Tvojega otroka 
? kajti vem. da vedno misliš na nas 
a toda vem, kaj zahteva od Tebe 

dolžnost in zdaj si bolj potreben 

F 
Slovenrsi načelnik. J 

ti 
London, Anglija. 3. novembra n 

Poročilo z Dunnaja pravi, tla je j 
Jugoslovanski Narodni Svet po- k 

• stavil vlado za slovenski del jugo- j 
slovanske d*žave in imenoval na-
čelnikom Jožefa Pogačnika. Vlad- n 
ni razglas pravi, da se bo varova- h 

tla lastnina neslovanskega prebi-
valstva. v 

i" s 
II 

Odstop Kajzerja! 
' v 

Nemški kajzer bo baje odstopil l 
takoj, ko se podpišt premirje. — 

I Dekret odstopa se zadržuje do te- S 
I danjega trenutka. j 

li 
London, Anglija, 3. novembra L 

Zadnja poročila pravijo, da je 
podpisal kajzer odstopni dekret. s 

tla pa za lrfnje formalno akcijo na 11 

prošjo nemških vladarjev in prin 1 

cev, ki se boje učinkovanja tega 
koraka na moralo naroda. 

Ugotovilo se je, da je kajzei 'i 
preteklo sredo podpisal dekret in * 
da bo postal pravomočen onega 1 

dne, ko se bo podpisalo pogoje za 1 

premirje. 
Kajzerjevo pismo na princa 1 

Maksa z dne 28. oktobra znači pri-/'' 
jčetek konca za Hohenzolernce, kaj 
ti celo v slučaju, da postane Neni ' 

Ičija ustavna monarhija, ne bo o 
stala sedanja dinastija na čelu ce- ! 
sarstva. 

Domneva se. da je večina vlade 
prepričana, da mora kajzer iti. 

Amsterdam, Holandsko, 3. nov 1 

Stališče nemškega kajzerja tvori 
neprestano predmet razprav v ce-
lem nemškem časopisju. 

-— Vojni kabinet. — pravi 'Ber ( 

liner Tageblatt\ — ni vprizoril 1 

dosedaj še nobene soglasne, ob ' 
vezne akcije glede kajzerja, ven 
tiar pa obstaja velika enostnot v J 
želji, da ostane. 

Pariz, Francija, 3. novembra >y 
• • i Nobenega dvoma ne more biti. —- t< 

] 
tu kot tam. Zato, kakorhitro mo ' 
reš. uredi vse, in Te prosim, da ?e 
začetkom marca vrneš tu-sem, kei 1 

upam, da bo tedaj zopet vse do-
bro. I Pridi domov. Tvoja žena. Tvo 

i ja opora, je vedno na straži za 
i dej za fronto. Moje oči me bole oo 
: solza. Od postaje se bom takoj pc 
i ljala v cerkev sv. Device Marije • 
i Ravno zato, ko sva b i l a t a m sku 
i paj. me bo pomirilo in dalo moč. 

Molila bom za Tebe, moj angelj 
i O Bog. kako Te ljubim vedne 

bolj in bolj. Moja ljubezen je glo-
boka kot morje in moja globokost 
je brez dna. Spa vaj mirno; ne o-

' mahuj; klima Ti bo mnogo poma-
: gala. Naj Te naši angelji varuje-

jo. Kristus je s Teboj in sveta De-
. v i ca Te ne bo nikdar zapustila. 

Najin prijatelj (Rasputin) naju 
- ji je izročil. 

Blagoslavljam Te, objemljem J 
p Te, v ljubezni pritiskam Tvojo 

trudno glavo na moje prsi. Take 
r težko mi je, da moram biti nocoj 
i brez Tebe. Pogrešaš solnca in 
l solnčnega svita. toda vsa moje 
i goreča, plamteea ljubezen Te ob 
e daja, Ti moj edini, loč moje 
a duše". 

I • I 
pravi "Temps — da se vrši krog 
osebe nemškega kajzerja velik boj 
meti upi i vi, ki so povzročili voj-
not er žele vzdržati stari režim 
ter pristaši novega režima, tei I' 
pristaši miru v namenil, da se z >• Z 
pet popravi moč N-jsučije. lj 

— S tem. da se je vrnil v glavni 
armadni stan je dal kajzer jasno 
izraza svoji največji želji, da lia | 
mreč ne izgubi prestola. } — S' 

Zapadna fronta 
'd 

Z ameriško armado severoza. n 
pa dno od Verduna, 3. novembra. 
Ameriški letalci so danes popo!- 1 
dne poročali, Via se Nemci vzhod- h 
no od Mezele na celi črti umika- 1 
jo. Avijatiki poročajo, da so ceste. A 
ki peljejo proti severu, polne vo- n 
jakov, artilerije in voz. | 

Nekateri letalci so poleteli cclc t 
nad Remoinville. Njihovo poro«*!- v 
lo se glasi : I 

" V Memoinville jc nek vlak v I 
vojaštvom zapuščal postajo proti a 
severu. Videli smo velike skupi- r 
ne vojakov sedeti ob železniški z 
progi. Pričeli smo nanje streljati š 
in oni so tudi streljali na nas z 
užigalnimi izstrelki. Vsi vlaki, ki k 
vozijo proti severu od RemoinvM- J 
le, so napolnjeni z vojaštvom." n 

Amerikanski letalci, so napadl; 1< 
Stenay in Beaumont. Iz obeh kra ti 
jev se poroča o požarih. Napade- b 
ni so bili tudi Martineourt, Mou- f 
zay, Beauclair in Beaufort. i 

Stenay je važno železniško križi- s 
šče ob Mozeli in je bilo dane^ r 
manj kot štiri milje od ameriške v 
bojne črte. ' j 

Vsaka ameriška divizija ni samo 
dosegla danes svojega začrtanega j 
cilja, temveč je bila še naprej. — š 
Število ujetnikov, zajetih topov j 
in vojnega materijala je znatne * 
na rasti o. j 

Nemci so nudili ob Mozeli le / 
majhen odpor ameriški in franco- j 
ski pehoti. j 

* Ameriške ui francoske čete so i 
danes dovršile izčiščenje burgon- r 
skega lesa. Prodirale so naglo na- s 

prej in zavzele Chatillon-sur-Bar t 
in Bois des Chesne. Pod ognjem > 
francoske artilerije se nahaja važ * 
na železnica, ki pelje proti seve- t 
ru ob umikajoči se nemški črti c 

Pariz, Francija, 3. novembra. —| 
Pokrajina v Argonih je bila da- (l 

• nes očiščena sovražnika. V ne- ; 
deljskih bojih je bilo zavzetih več s 

[ vasi in mest. Zavzete so bile ttv 
di zelo važne postojanke. ! 

Boji. katere je bila francoski 
. četrta armada s pomočjo Ameri- * 

kancev, so se končali s popolnim 1 
uspehom našega orožja. Sovraž- « 
nik. ki je trdovratno branil prehod ] 

• čez Aisno. se je umaknil v gore. 1 " i • • 
kjer je našel izborile naravne utrd-
be. ko je videl, da se; njegove u-

„ trjene postojanke podajajo naše 
mu zmagovitemu prodiranju. 

Konference v Versailles. 
4 

Pariz, Francija, 3. nov. — Se- [ 
stanek min. predsednikov ter vo-
jaških in mornariških zastopni-1 

kov v stanovanju polkovnika 
House je predstavljal nadaljeva-
nje sej, ki so se vršile že preje. 

: Dočim je bilo posvetovanje v j 
. glavnem neformalno, se je vendar 
t tikalo vseh mogočih vprašanj in 
. problemov. , 

Odposlanci so prišli do polne-
. ga soglasja glede skoro vseh stva-
. ri, o katerih se je razpravljalo, 
i. Seje se bodo vršile naprej, ker še 
^ ni prišel trenutek, da bi se prišlo 

do konečne odločitve glede neka-
a terih najbolj važnih vprašanj, ki 
o so involvirana. 
c Min. predsednik Lloyd George 
j in Clem^nceau sta imela posebno 
n konferenco. 
e • 

> Rojaki, naročajte se na "GLAS 
e NARODA", največji slovenski 

dnevnik • Združenih državah. J 

' f v i I o o v v Laško bopsce 
Italijani še vedno prodirajo dalje. 
Zavzeli so Trient in Trst. — Ita. 
ljanom so se podali celi avstrijski 

polki. 

I Rim, Italija. 3. novembra. — 
Medtem ko Italjani čakajo, da 
stopi jutri popoldne premirje v 
vljavo. še vedno z vso silo priti-
skajo na bežečo avstrijsko Voj-
sko. 

I Sinoči je naznanil vojni urad, 
da je bilo zavzeto najbolj utrjeno 
mesto na Tirolskem Trident. 

Italjanske čete so se izkrcale v 
Trstu in italijanska trobojnica vi. 
hra z grada in zvonika sv. Jusia. 
ltaljanska konjenica je dospela na 
Videm, kjer je bil avstrijski glav-
ni stan vltaliji. 

I V tem prodiranju je bilo zaje-
tih več kot 100 tisoč vojakov in 
vplenjenih nad 2200 topov. 

I Z italijanska armado v severni 
Italiji, 3. novembra. — Italijanska 
armada je pri svojem prodiranju 
proti Tridentu zajela velikanske 
zaloge vojnega materijala in brez 
števila ujetnikov. 

Cela italijanska fronta se pomi-
ka naprej. Podali so se celi polki. 

J Pri avstrijskem umikanju se ne 
more rabiti besetla "strategija", 
ki se rabi pri prisilnem umikanju, 
da se prepreči uničenje. Avstrijci 
beže v velikem neredu; v bran se 
postavijo samo v gorah. V ravni-
nah se v posameznih krajih bore 
samo zadnje straže in podiraj«, 
mostove za seboj. Dolge vrste so-
vražnih armad obstreljujejo avj. 

'jatiki s strojnimi puškami. 
Avstrijci puščajo na begu svo-

je ranjence ob cestah, ali po hi-
šah. V Felt re so pustili 2000 svo 
jih ranjencev brez zdravniške o-
skrbe. 

| Civilno prebivalstvo se prito-
žuje. tla so Avsirijci vzeli vse. kar 
je predstavljalo kako vrednost. 

| Poleg velike množine vojnega 
materijala je padlo v italijanske 
roke več tisoč topov. Pri Vittorii? 
so taljani našli velik rezervoir pe-
troleja. katerega v svoji naglici 
sovražnik ni mogel zažgati. Pu-
stili so tudi mnogo brzojavne zi 
ce, ki je bilo popolnoma nepoško-
dovana. 

j V Belluno so Italjani našli ve-
(liko zalogo živeža. Zavezniki po-
gosto vjamejo cele vlake avstrij-
ske artilerije. 

Največ topov je bilo zajetih v 
gorskih pokrajinah. 

Kralj Viktor Emanuel obiskuj* 
osvobojena mesta. Prebivalci ga 

> povsod navdušeno pozdravljajo. 
. okoli njega se zbirajo starci, žene 
| ir. otroci in pripovedujejo o trp-
. 1 jen ju. katero so morali prenašati 
. pod avstrijsko-ogrsko okupacijo. 

Hočejo Paderewskija. 
Curih, Švica. 3. novembra. — 

Krakovsko časopisje pravi, tla ve-
čina poljskega naroda želi repu 
bliko, katere predsednik naj bi 
bil znani virtuoz na klavir Ignn-

" • eij Paderewski. Poljaki so zelo 
"jvznemirjeni vsled narašanja bolj-

ševizma na Poljskem, kjer Leni 
1 novi privrženci razsipava jo denar 

da bi naščuvali prebivalstvo n* 
• vstajo. 
' j Kmetje in plemenitniki Bele Ru-

sije so poslali nujni poziv v Var-
1 šavo za pomoč proti boljše vikom 
•ki so preplavili vso deželo, ki po-

- kopljujejo žive, režejo nosove in 
ušesa žen in otrok ter pobijajo 

• vse prebivalstvo nezavarovanih 
' vasi in mest. 
> Na sto in sto beguncev prihaja 
- na Poljsko, zapustivši za seboj 
i vse. samo da se rešijo pred rde-

čimi gardami, ki so bolj krute «n 
s grozovite kot pa kaka azijska 
> druhal. 

Varšavska vlada nabira vojsko, 
- ki se bo borila proti boljševikom. 
3 Glasilo galiske narodne stranke 
d.Piast pravi, da so zid je glavna o-

Jpora boljše viških agitatorjev. 
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Odkritosrčna beseda 
Jugoslovanski Narodni Svet v Združenih državah Am«*rike j<* 

na >voji s j i dne 7. in 8. oktobra v Washington!!, I). O., po t«*melji-
ti in vsi stranski debati o splošnih razmerah v domovini in tu. kakor 
tudi o delovanju sedanje vlade kraljevine Srbije, Jugoslovanskega 
Odbora in Jugoslovanskega Narodnega Sveta v Združenih državah 
Amerike / vsemi glasovi izvzemsi dr. M. Trivunea) sklenil izdati na 
celokupen naš narod proglas, v katerem naj se odkrito in resnično 
prikaže razvoj dogodkov in sedanji položaj, s post-bnim obirom na 
drža nje -rh.ske vlade napram vprašanju naš«'»ra narodnega osvoboje-
nja in zjedinjenja. Na podlagi istega skl«»pa je bilo poverjeno Izvršo-
valrn-mu Odboru Jugoslovanskega Narodnega Sveta, da ta proglat: 
Izdela in objavi. 

Izvršujoč ta sklep. pod.ijata podpisana v imenu Jugoslovanske-
ga Narodnega Sveta naslednjo ODKRITO IZJAVO: 

JUGOSLOVANSKEMU NARODU 
Hrvatom, Srbom in Slovencem v Združenih državah. 

KRFSKA DEKLARACIJA. 

Krfska Deklaracija od 20. julija 1917. se je po pravici smatrala 
za narodno pridobitev. Vlada kraljevine Srbije in Jugoslovanski Od-
bor. kot predstavnika Srbov. Hrvatov in Slovencev, sta v njej sve-
čano in sporazumno povdarila edinstvo našega troimenega naroda, 
i." popustilo njegovo zahtevo, osnovana na načelu svobodnega samo-
odlot'-cvanja, da mora biti popolnoma osvobojen tujega jarma in zjt-
dinjen v eni neodvisni državi, urejeni na najširšem demokratičnem 
temelju pri popolni enakopravnosti vseh treh narodnih imen. 

Naš narod je postavil v njej "problem svoje osvoboditve od A-
vstro-Ogrske in svojega zjedinjenja s Srbijo in Crnogoro a* jedno 
državo kot eno nerazdeljivo celoto". Ustavo z jedili jene države — 
"podlaga vsemu družabnemu življenju, izvor in konec vseh oblasti 
in pravic' ' — naj bi prinesla ustavodajna skupščina. 

Resnica je, da se je odločevali ju ustavotvorne skupščine neka-
ko prejudiciralo z odredbo, da ima biti država Srbov, Hrvatov in Slo-
vencev kraljevina z dinastijo Karagjorgjeviea, ki je "podala dokaz. 
«ia s> z idejami in čustvi ne deli od naroda in da stavlja narodno 
svobodo in voljo nad vse drugo". No, ta odredba je mogla biti. po 
naravi cele deklaracije, samo želja, predlog, sugestija. 

Mi v Ameriki smo vodili propagando za Krfsko Deklaracijo naj-
lojalnejš.* in v najboljši veri. dokazujoč demokratski duh kralja Pe-
tra in upravičenost nade, da bo njegov sin Aleksander, ki je šel skozi 
težko šolo nesreče, kos veliki nalogi, da mu je namenjena v bodočno-
sti. Pričakovali smo od kraljeve srbske vlade, da bb jugoslovanski 
problem zastopala v eeloti pred zavezniki in da bo odločno zahtevala 
z j il in jen je našega celokupnega narodnega ozemlja, ki se — kakor 
Krfska 1 leklar-aeija po pravici povdarja. — " n e more skrčiti brez kr-
š nj:: življenskih interesov celote*\ 

Naše nade se. žal. niso izpolnile. Da je dal kralj Peter, kateri s» 
ima za svojo krono zahvaliti volji naroda in ki je nekoč javno izpo-
vedal. da ni nič drugega kot kronani predsednik republike in da je 
bol j ponosen na zaupanje svojega naroda, kakor pa na krono, — dn 
je dal, pravimo, izza Krfske Deklaracije svojo krono na razpolago 
narodu, ki fra je z njo ovenčal, da bi na ta način sprejel novo krono 
od celokupnega jugoslovanskega naroda, ako bi ga on odlikoval s 
svojim zaupanjem*, bi bil s tem — vrjetno je — osigural i monarhijo i 
dinastijo. v 

Zal, da jf izostal ta, splošno pričakovani korak. 
Kraljeva srbska vlada je, s svoje strani, začela delovati, name-

sto da bi povdarjala in zastopala pred zavezniki jugoslovnski pro 
jyrani v smislu Krfske Deklaracije, sedaj za razširjeno, sedaj za Ve-
liko Srbijo. 

V pogledu prve se je iinela še te zime sondirati ameriška vlada 
z ozirom na drugo pa predleži cel niz dejstev, kakor tudi nedavne 
izjave Pašiča. iz katerih je razvidno, da bi se imelo, po njegovem 
mnenju, izvesti zjedinjenja Jugoslovanov pod "eg ido Srbije'*. 

Ko je dospela pozimi sem Srbska Misija, se je nudila njenemu 
načelniku g. Ves niču edina prilika, da razloži raz najuglednejši oder 
na svetu, — v kongresu Združenih držav — urbi et orbi jugoslovan-
ski problem in da brani in zahteva njegovo pravično rešitev, l^ljul) 
naši odločni zahtevi je g. Vesnič oeividno sledeč instrukcujam svoje 
vlade, opustil to edino priliko v zgodovini, govoreč o vsem. samo ne 
o onem. o čemur bi moral govoriti: o pravičnosti jugoslovanskih 
narodnih teženj. Na potovanju Srbske Misije skozi Združene drža-
ve je govoril ameriški javnosti o Keltih, o umetniškem nedostotaka 
Franklinovega spomenika v Washington!!, ali o tem. kako daleč no-
sijo verdunski topovi. O jugoslovanskemu vprašanju je molčal. 

Sploh je nastopala Srbska Misija izključno kot srbska. Prose*-
ameriške pomoči za rekonstrukcijo Srbije, se ni hotela spomniti 
opustošenih delov, požganih vasi in upropaščenih družin v Bosni-
liereegovini. v Sremu in drugod. 

Kljub prot.'*stu pretežne večine naših izseljencev v Ameriki j " 
srbska vlada držala za svojega glavnega konzula moža. ki je sam 
in preko svojih listov uporno deloval proti jugoslovanski ideji. Ko-
nečno ga je obsipala s hvalo in slavo. 

Srbska vlada je odposlala v Ameriko podpolkovnika Milana 
Pribičevi a. šefa vojne misije za nabiranje jugoslovanskih prosto-
voljcev. Medtem ko j-e g. Pribičevič deloval z vsemi silami na po-
r o j e n i mu nalogi, je častni generalni konzul kraljevine Srbije v 
New Vorku oviral direktno in indirektno po svojih organih delova-
nje g. Pribičeviča, dokler ni moral konečno pustiti svojo misijo. Ko 
se je vrnil, so mu očitali, da je nevaren Jugoslovan, predvsem pa 
nasprotnik omenjenega konzula, s katerim so bili vsi uradni srbski 
krogi. ' * ' 

Vlada, ki je imela zastopati zjedinjenje našega ozemlja v edin-
stveno državo, je imenovala poslanika na "dvora"* črnogorskega 
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Jugoslovanska Katol. liednofa 

Ustanovljena leta 1898 — takorporirana leta 1900 

G l a v n i u r a d v Y U Y , M I N N . } * 

GLAVNI URADNIKI: 
Predsednik: MIHAEL BOVANŠEK, box 251, Conemaugh, Pa. 
Podpredsednik: LOUIS BALANT. box 106, Pearl Ave., Lorain, 

Ohio. 
Taiuik: JOSEPH PISHLER, Ely, Minn. 
Blagajnik: GEO. L. BROZICH, Ely, Minn. 
Blagajnik neizplačanih smrtnin: LOUIS COSTELLO, Salida. 

Colo. 
VRHOVNI ZDRAVNIK: 

Dr. J. V. GRAHEK, 843 E. Ohio St., NS. Pittsburgh, Pa. 
NADZORNIKI: 

JOHN G0UŽE, Ely, Minn. 
ANTHONY MOTZ, 9641 Ave 'M\ So. Chicago, III. 
IVAN VAROGA, 5126 Natrona Ailev, Pittsburgh, Pa. 

POROTNIKI: 
GREGOR J. PORENTA, box 176, Black Diamond, Wash. 
LEONARD SLABODNIK, box 480, Ely, Minn. 
JOHN KUPNIK, S. R. box 24. Export^ Pa. 

PRAVNI ODBOR* -
JOSEPH PLAUTZ, Jr. 432-7th St., Calumet, Mich. 
JOHN MOVERN, 624-2nd Ave., Duluth, Minn. 
MATT POGORELC, 7 W. Madison St., Room 605, Chicago, III 

ZDRUŽEVALNI ODBOR: 
RUDOLF PERDAN, 6026 St. Clair Ave. N. E. Cleveland, O. 
FRANK SKRAP.EC, Stk. Yds. Sta. box 63, Denver, Colo. 
G R E G O R H R E Š Č A K , 407 - 8 th Ave . , J o h n s t o w n , Pa . 

Jednotino Glasilo: GLAS NARODA. 
Vsi dopisi, tikajoči se uradnih zadev kakor tudi denarne 

pošiijatve naj se pošljejo na glavnega tajnika Jednote, vse pri-
tožbe pa na predsednika porotnega odbora. Na osebna ali neu-
radna pisma od strani članov sc ne bode oziralo. 

Jugoslovanska Katoliška Jednota se priporoča vsem Jugo-
slovanom za obilen pristop. Jednota posluje po "National Fra-
ternal Congress'' lestvici. V blagajui ima okrog $300.000 (tri-
itotisoč dolarjev). Bolniških podpor, poskodnin ib smrtnin je že 
izplačala do $1,500.000 (en miljon in pol dolarjev). 

Bolniška podpora je centralizirana. WaTi opravičen bol-
nik si je svesi da dobi podporo, kadar jo potrebuje. 

Društva Jednote se nahajajo po raznih naprednih alovea-
skih naselbinah. Tam. kjer jih še ni, priporočamo vstanovitev 
novih. Društvo se lahko vstanovi z 8 člani ali članicami. 

7a nadaljna pojasnila se je obrniti na glavnega tajnika. 
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kralja Xikole, ki je hrabro in nikdar premagano črnogorsko vojsko 1 
izročil in izdal Avstriji in ki zagovarja v svojem bizantinskem lice- J 
merstvu republiko Jugoslavijo — seveda s pogojem, da bi j i bil on 
gospodar. S samim imenovanjem poslanika pri Nikoli Petroviču, ki 
se brez tujega oboroženega spremstva ne bo upal vrniti se v deželo, 1 
katero je izdal sovražniku, j e srbska vlada moralno prisilila ame- < 
i-iško vlado, da tudi ona 6prejme poslanika bivšega črnogorskega 1 
kralja, — kar je na veliko škodo jugoslovanskega državnega ide-
ala. 

Splošno se sodi, da je pravi razlog za v diplomaciji brezprimev-
iio postopanje s poslanikom Mihajlovičem njegovo delovanje za ju-
goslovansko idejo. On je brntalno kaznovan, ker je deloval za Ju- ' 
goslavijo. 

Medtem ko je srbska vlada, v protislovjn s Krfsko Deklaraei- ? 

jo. vedno in povsod delovala samo za Srbijo — Povečano ali Veli-
ko, — s i je prisvajala izključno pravico, da samo ona predstavlja i 
avstro-ogrske Jugoslovane, zlasti brez sovdeležbe Jugoslovanskega i 
Odbora; predstavlja pa seveda v srbskem ali velikosrbskein smi- i 
slu. 

Že iz teh par dejstve sledi, da je srbska vlada delovala proti 
smislu in duhu Krfske Deklaracije, — da jo j e prekršila. Ona torej 
ne veže nikogar več. zlasti v kolikor jo j e mogoče tolmačiti kot pro-
tivno popolnemu samoodločevanju naroda. 

Xo. mi se ne odpovedujemo samo Krfski Deklaraciji, temveč 
tudi sedanji srbski vladi. 

Vlada, ki je z Jugoslovanskim Odborom stvorila Krfsko Dekla-
racijo. je nosila na sebi znak koalicije, vsled česar se je moirla sma-
trati za izraz narodne skupščine, torej naroda, ki ni mogel, vsled 
okupacije po tujcih, izraziti potom volitve svoje mišljenje. Med tem 
pa j** koalicijsko vlado zamenila vlada saaio ene stranke, ki ima 
komaj večino v skupščini, in ker je tej že pred več kot štirimi le:i 
— vspričo svetovne vojne. — potekel mandat, težko, da bi tu«li sa-
ma predstavljala pravo misel naroda kraljevine Srbije. 

Današnja srbska vlada se torej ne more smatrati predstavnikom 
kraljevine Srbije. 

Pašičeva ' 'egida Srbije"' krije v sebi tudi veliko nevarnost. 
Vrhovni postulat deklaracije je zjedinjenje troimenega našega 

naroda in njegove ozemlja v eno NOVO državo, v kateri bodo v*a 
tri imena popolnoma enakopravna, medtem ko bi imeli, po Paši«'-c-
vem načrtu, vniti avstro-ogrski Jugoslovani v obstoječo Srbijo. — 
"Egida Srbi je" ne znači samo, da bi se srbskemu delu naroda na 
škodo ostalih priznal poseben položaj, temveč da bi se s tem a priori 
usilila monarhij ska ustava in srbska dinastija. 

To bi bila težka prekršitev narodne pravice samoodločevanja. 
Ta vrhovna narodna pravica se ne sme nikakor in pod nobenim po-
gojem izigrati. 

Mi se tem la^je odrekamo danes Kriške Deklaracije in srbske 
vlade, ker so svetovni dogodki temeljito izpremenili položaj Jugo-
slovanov. # 

Združene države so priznale " v polni meri pravičnost narodni1! 
teženj Jugoslovanov po svobodi". Odlični predstavnik največje-sve 
tovne demokracije je celo izrecno povdaril, da ima naš narod sam 
odločiti o svojih pravicah in o svoji usodi kot član velike družine.-
civiliziranih narodov. * 

Ni nam treba danes žalovati za Krfsko Deklaracijo, ko nam je 
priznani predvoditelj celega človeštva svečano priznal ne samo pra-
vico samoodločevanja, temveč tudi samo državno neodvisnost. To 
je tisočkrat več od Krfske Deklaracije. Izjava predsednika Wilso-
na od 19. odktobra je Magna Charta Jugoslovanov. 

Predsednikova izjava je veličanstno odjeknila v naši tlačeni 
domovini. Hrvatski sabor je proglasil neodvisnost kraljevine U"-
vatske. Slavonije in Dalmacije in popolno odcepitev od Ogrske. — 
Stvorila se je provi/.onia vlada v Zagrebu, ki je prevzela politično 
vodstvo jugoslovanskega naroda in proglesila. da se vsa Slovenci. 
Hrvati in Srbi združujejo v eno neodvisno demokratsko državo na 
narodnostni osnovi in brez ozira na današnje politične meje. 

Madžarski govemer je izročil upravo reškega mesta In lukc 
provizorični vladi, potem ko je slavni Jelačicev 79. polk pognal 
Madžare iz Reke. Provizorična vlada v Zagrebu bo zahtevala, da bo 
zastopana po svojem delegatu na mirovni konferenci. 

Dokler imamo takega zastopnika, se moramo tolažiti nad izgu-
bo današnje srbske vlade, ki je s svojo neiskrenost jo in dvoreznost-
jo upropastila i sebe i — menimo — srbsko dinastijo. 

Pred vojne strankarske grupacije nimajo niti v Srbiji niti kje 
dnigje več smisla, Staroradikalni kabinet je anahronizem. Gospod 
Pašič je skušal umetno utrditi svojo stranko, toda opazil ni. da gra-
di na pesč-k. Bilo bi več kot blazno, vezati se s stranko, ki je mrtvo 
telo. Sevetla bodo tudi po vojni stranke, toda državno življenje bo 
teklo v vsem drugem tiru, kot prej. 

Začasna jugoslovanska vlada v Zagrebu nikakor ne bo iskala 
stika s kako strankarsko vlado, temveč bo poiskala način, da stopi v 
direkten odnošaj s samim narodom v Srbiji in Cmigori. 

Po našem mnenju se bo vršil plebiscit celokupnega našega na-
roda "brez razlike na sedanje državne meje " o temeljnih vpraša-
njih : o državnem zjedinjenju vseh Hrvatov. Srbov in Slovencev ter 
o republikanski ali monarhistični obliki bodoče naše države. 

In kar in kakor bo narod odločil, to in tako bo. Voluntas popul' 
suprema lex — volja naroda je vrhovni zakon. 

Razume sc. da mora biti plebiscit iskren in resničen izraT naro-
dne volje. Da se to omogoči, priporočamo in pr^Hllacramo ž« sedaj, 
da se narodno glasovanja izvrši pod zaščito zvezdnate ameriške zi-
stave, ki je celemu svetu simbol prave svobode in demokracij.« in ki 
je nam. Jugoslovanom, tako mila in sveta. 

Pri tem glasovanju bodo imeli Jugoslovani na uma, da je Ame-
rika. ko j * stopila v vojno, odprla novo poglavje v zgodovini člove-
štva. Potem ko je osnovala svojo svobodo, se ona sedaj veledušno 
bori, da se ta svoboda zagotovi tijdi vsem drugim narodom. Po Kri-
stovem vzgledu poziva tudi ona zlasti male in potlačene pod oje 
močno okrilje. Ona nam kliče v spomin besede velikega Abrahama 
Linkolna: 

— Noben človek ni dovolj dober, da vlada nad drugim 1 !• / 
njegovega dovoljenja. 

V tem velikem in usodepolnem času. ko se rušijo stoletni presta-
li : ko poživlja mož iz naroda, ki je na čelu najmočnejše demokra-
cije na svetu, Habsburžana, naj poklekne preti svoje, do včeraj 
robske Jugoslovane; ko ima tisočletni san našega naroda p os tj. ti 
resnica, se obračamo do tebe, jugoslovanski narod v Ameriki. 

Ti poznaš naše delovanje in našo iskrenost. Smatramo za svo 
jo dolžnost, dt. ti predstavimo, brez vsakega olepšavanja. današnjo 

i stanje jugoslovanskega vprašanja. 
Naši doma zadivljajo svet s svojo neustrašenostjo in modrost-

jo. Zanašajmo se v revolucjonamo jugoslovansko vlado v Zagrebu, 
ki je očitni izraz volje celokupnega našega naroda in danes edina 

i njegova pooblaščena predstavnica. Stojmo z dušo in telesom z njo 
in za njo. Storimo vse, kar je mogoče, da ji. tudi s te strani oceana, 
povzdignemo ngled in utrdimo stališče, 

t Ona se ne bori ni za vlade ni za kralje, temveč da zagotovi na-
- še mu zjedinjenemu narodu Hrvatov. Srliov in Slovencev najsvetej-
- še pravice, katere more vršiti kot narod in katera mu je kot rezultat 

sedanje vojne zajamčena: pravo, da sam odloči o svoji usodi. 
V to ime, pomozi nam Bog ! t 

• V imenu Jugoslovanskega Narodnega Sveta: 
i Washington. D. C., 1. novembra 1918. 
I Dob Niko Grskorič, Dr. Hinko Hinkovic. 

B T ROJAKI, VJJtOČAJTB H HA " G L A S l A l O D l " , 
MAmČJl « 4 1 1 1 1 1 1 1 P S V ? U E T DRŽAVAH. 1 
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Pogoji za Turčijo 
Pogoji za premirje so oropali Tur-
čijo vse moči — Sultan je izročil 
bojne in trgovske ladje, pristani-

šča in jetnike. 

I^ndon, Anglija, 1. novembra. 
Pogoji za premirje, katero so do-
volili zavezniki Turčiji, so na-
sledil ji : 

Prvič: — Otvorjenje Dardanel 
in Bospora ter dostop do Črnega 
morja. Z vez niš ka okupacija trd 
njav v Dardanelah in Bosporn. 

Drugič: — Naznačiti je treba 
pozicije vseh minskih polja, tor 
pednih rovov in drugih ovir v tur 
.ških vodah ter pomagat: pri oči-
ščenju in odstranjen j u. 

Tretjič: — Sporočiti je treba 
vse informacije, ki so na razpoia 
<_ro glede min v Ornem morju. 

Četrtič: — Vse zavezniške voj-
ne jetnike ter internirane Armen-
ce je treba zbrati v Carigradu ter 
jih izroeiti bezpogojno za vezni 
kom. 

Petič : — Neposredna uemcbili-
zaeija turške armade, razven takih 
čet, ki so potrebne za nadzorova-
nje meja ter vzdržanje notranje-
ga reda. Število teh čet sc bo do-
ločilo pozneje po posvetovanju za-
veznikov s turško vl«ulo. 

Šestič; — Predaja vseh bojnih > 
ladij v turških vodah ali v vodah j 
okupiranih od lurčije. Te ladje se1 

bo interniralo v turških pristani-
ščih ali drugih, razven majhnih 
ladij, ki so potrebne v policijske 
»u druge svrhe v turških teritori-
jalnih vodah. 

Sedmič: — Zavezniki imajo pra-
vico zasesti vse strategične točke-
v slučaju, da bi nastal položaj, ki' 
l>i ogrožal varnost zaveznikov, f 

Osmič : — Prosta uporaba z:; 
zavezniške ladje vseli pristanišč in i 
zasidrišč. ki so sedaj v rokah Tur ! i -•• • . . . •'*ije in prepoved njih uporabe o<lj 

5 strani, sovražnika. Iste razni *« 
veljajo tudi za turške trgovske 
ladje v turških vodah v svrho tr-
govine in demohilizacije armade 

Devetič: — Zasedenje Taurus 
predornega sistema od strani za-

' veznikov. 
Desetič: — Neposredno odstre 

njenje turških čet iz severne Per-
zije na pred-vojno mejo se je že 
odredilo ter se ga bo izvedlo. 

Enajstič: — Dalo se je že pove-
lje. da turške čete izpraznijo del 
Transkavkazije. Ostali del se bc 

• izpraznilo na zahtevo zaveznikov 
potem ko bodo slednji premotrili 

' položaj. 
Dvanajstič: — Brezžično brzo 

javne, brzojavne in kabelske po. 
staje preidejo pod kontrolo za-
veznikov, izvzeinši sporočila tur-

. ške vlade. 
Trinajstič : — Prepoved vsake 

ga razdejanja mornariškega, vc. 
, jaškega ali trgovskega materi 
, j a l a iz turških virov, potem ko se 

bo zadostilo potrebam dežele sa-
me. Nobene izmed omenjenih sno-
vi se ne sme izvažati. 

Petnajstič: — Predaja vseh tur-
ških častnikov v Tripolisu in Ci- • 
renajki v roke najbližji italijan- . 
ski posadki. Turčija se obveže, da 
hoče prekiniti vsako zvezo s temi 
'•astniki, ,~c ne sledijo poveljem â 
predajo. - ij 
. Šestnajstič: — Predaja vseh po-
sadk v Iledžas, Assir, Jemen, Si- ] 
riji in Mezopotamiji v roke naj 
bližjega zavezniškega poveljnika 
ter umakn^nje vseh turških čet i/ 
Cieilije. razven onih, ki so po-
trebne za vdržavanje miru kot do 
ločeno v členku 6. 

Sedemnajstič: — Uporaba vseh 
ladij ter popravilnih možnosti \ 
vseh tui-skih pristaniščih in arze-
na lih. 

Osemnajstič: — Predaja vsrh 
pristanišč, zasedenih v Tripolisu 
in Cirenajki, vključno Misurata \ 
roke najbližji zavezniški posadki 

Devetnajstih: — Vse Nemce in 
Avstrijce, mornarje, vojake in ci-
viliste naj se izžene tekom enega 
meseca iz turškega tlomiuija in o-
ne v oddaljenih okrajih tako hi 
tro kot je mogoče po določenem 
času. 

Dvajsetič: — Privolitev v pove-
lja kot se jih bo dalo z ozirom na 
predajo opreme orožja in munic'-

, je, vključno prevoze onega dela 
turške armade, katerega se bo de 
mobiliziralo soglasno s točko 5. 

Enoindvajsetič: — Zavezniške i 
ga zastopnika se bo dodalo turške^ 
mu dobavnemu ministrstvu v na 
menu, da zavaruje zavezniške in l 
terese. Temu zastopniku se bo mo-i 
ralo dati na razpolago vso pomoč 
ki je potrebna v ta namen. 

Dvaindvajsetih: — Turške jet 
uike se bo držalo na razpolago za-
vezniških ril. O oproščenju turških 

, civilistov in oseb nad vojaško sta-
,trostjo se bo razmišljalo. 

Triindvajseto«: — Obveznost <-,l 
strani Turčije, da prekine z v>a 
ko zvezo s centralnimi zavezniki. 

Štiriindvajset ič : — V sluča ju 
neredov v štirih armenskih vila J 
jetih si pridrže zavezniki pravico 
zasesti ta ali oni del. 

Petindvajsetič : — Sovražil«-:i 
med Turčijo in zavezniki naj pr" 
nehajo opoldne, četrtek, due -31 i 
oktobra 

Premirje, katero je sprejela 
Turčija, pomeni "popolno in brez-
pogojno predajo**. 

To ugotovilo je podal lord Ro-
bert Ceeil. pomožni državni tajnik 
za zunanje zadeve. 

Lord Robert je dostavil, t1 se 
je podpisalo premirje v Angliji v 
imenu vseh zaveznikov. 

D o p i s 
New York, N. Y. — V soboto, H. 

novembra priredi slovensko pev-
sko društvo ".Slavce*' v prostorih 
dolin Meditza na l!i:$ Kniekcr-

. boeker Ave., Urooklyn, svoj za , 
bavni večer s petjem in plesom. Iz-
žreban bo c<*kin, na dražbi pa ho 
prodana živa «;os. Vsakdo bo po-
st režen z dobro pijačo in kranjski 
mi klobasami. "Slavec*' je za ta 
večer pripravil več novih pesmi 
katere se bodo slišale prvič v New 
Vorku. 

Obljublja se nam zopet lepa za-' 
bava. pri kateri se bomo razv -t- i 
lili prav po domače. 

Utrjevanje bavarske meje. 
t 

Kodanj, Iransko. :{. novetnbra 
.Avstro -ogrs i re <*ete zapuš«'-ajo za 

padno fronto in \einci. bo.ieč 
da l>odo zavezniki korakali sko: 
Avstrijo, kopljejo strelne jarke i 
jrradijo utrdbe o|t bavarski mej 

i 
ČEHI V PRAGI. 

L ~ ' I 
Ceski narodni svet je aretiral gi 
nerala Kestraneka. — Z madžpi 

,'skimi četami je hotel strmoglavi-
narodni svet. 

Amsterdam, X.zozeaisko. .'!. m 
vem bra. — Češki Xaro«lni Svet 
aretiral poveljnika Prage gener 
la Kestranrka, ker i<* hotel s p« I 
močjo madžarskih čet strmoglav I 
ti vlado Narodnega Sveta. Zaprti 
sta bila tudi dva častnika nje«T'| 
vega štaba. Zarota se je izjalovi!.! 
ko se madžarske čete niso l:ot»-:l 
pokoriti povelju generala K<'sti.l 
n« ka in so se pobratile s 1'elii. I 

"Safety First". 
i 

Ženeva,. šviea. novembra. — 
Xa i nji 11 len je prišlo na razkos 
ni jrratl itiionas ob jrzeru V.wx \ 

fdiiealov zabojev s kraJjcvskinI 
inibenzollernskimi monogram i. 

(irad. na katerem vihra iu-:t| 
zastava, je las; barona v<>| 

Kleist. 

Nočejo zavarovati Karola. 
Stockholm, švejlska. :5. nov. 

jKakor piš<' norveški li>t " F a ; 
jiuand". je neka avstrijska družb 
|za življensko zavarovanje na|ir(| 
jsila več norveških družb, ako II 
j bile pripravljene prevzeti del \ 
!likega zavarovanja avstr i jskej 
* cesarja Karola. Nobena norveški 
zavarovaluiea pa ni hotela pre\ 
zet: riziko. 

\ j ^ T B o j j š e z d r a v l j e n j e z a m a n j d e n a r j a . , " ^ ! ž 

I Profesor Doktor B. F. Mullinl 
| S l o v e n s k i z d r a v n i k - š p e c t j a l i s t 
i 411-4th Avenue, Pittsburgh, Pa. 
P (NaavMtirfavatpMU. Catrt« pmhx* 5«itfcfi«W St. *—̂  f - r in i 
S ^ Jax tem na stare J.y sdramlk lp» 
S djalist n Slovenj t Plttsburgha 
i l i B f c ^ u . a Zdi-avim Se več kot 38 let bolne 
S H ^ B B ^ jgf moške in ženske. Ozflravll sem te na 
S tisoče ln tisoče oseb in morem tndi 
5 ^ H b TaSa V raznih bolezni 
5 K B r j j w M H ^ j imadi največ „ JfckuSuja Rabim aa I 
a ^ B m | J c U H l M S y mo uajboljfia adravila. Ime m najbo ; 
E » I B B U r i r l j ž l e l e k t r i č » l stroj xa preihka vanje, 
6 j H Wš potom katerega m ridl celo va3« Č 
S ^m T v K J g 0 l n telo kot na dlani. K meni prihajajo 
S M ^ J j t f * \§H Ijndje od blizu in dale«, d« jih adra-
| . vim. Zdravim raxne bolezni nspeft-
5 L. W J no tn naglo. Govorim fislo kIotcb-
E V 1 . , «ko. M«> c«i» »o tmeroe. 2amnatr*- ' 
E m priWuia f l i t n i . Prtdlle k w o i k«l k prijatelju. A 
B o* a »JutrmUo «. V n«d«!jo «Maood 10. nw »jgtr̂ J dn«. »ogoll—• M 
w. -
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Novice iz stare domovine 
[ " 

(Jug. Čas. Urad, Washington, D. C.) 
ff ' ' 

VESTI, PRKVZETE 1Z ' * SLOV. XAJlODA" 27. JULIJA. 

Kulturni dur novoustanovljenega 
"slovenskega bataljona". 

V iM-trtek ("25. julija • smo izka-
zali med *'I>Jrili" ziiesek 268 K 
4< vin., poslanih od novoustanov-! 
Ijenega **sloveoskega bataljona" 
i / n»'k»4iii domačega pespoika za 
d in/.ho sv. Cirila in Metodi, za 
solato dru:>bo za Istro in za dr. 
Kre kov spomenik. V bataljonu s> 
po večini primorski Slovenci, ne-l 
k i j od <iiii£od. nekaj Hrvatov.I 
liazvettelil je izkaz vsakega, kdor 
pa je čital, ker dar priča, kako 
srorko pojmujejo na.ši fantje in 
mo/je sedanje čase, kako toplo • 
jim bije aree za nas jugoslovanski 
nato I in kako mu hočejo pomaga-1 
ti do boljše bodočnosti. Obljub-

da bodo še nabirali i?i še po-1 
shili. Hvala j im! Živeli! 

Čemu po nemško? 
Pi>«-jo nam v, mesta ' Ljuhija j 

n, - Ve,'- trgovin je zadrtih čez1 

p'»l»*tj«\ Prav n««i»rijetno zadene 
e'ove'ia. ko vidi, kako se JKI trgo-
vinah v I jubjjr.ni šo vedno pre ve«" 
silijo z nemščino. Kaj treba nazna-
njat i tudi po nemško na trgovini, 
da ostane zaprta t««Iiko in tolik«« 
ra>,-i * Ali ne zadošča slovensko • 
obvestilo v Ljubljani* V Gruden 
j«- toliko Slovencev, da se ljub-
ljanski lieinškutarji kar poi/«;,ibe 
proti njim. j>a mislite, da bi kaka 
trgovina naznanila tudi sloven-
sko. ako bi ustavila začasno svoje 
podjetje.' Nobena. Oeinu torej \ 
Ljubljani še vedno taki obziri, ko 
jih dejansko ni potreba no glede 
domačih " N e m c e v " in ne jelede 1 

kakega slučajno tu se m ut Leče ga 1 

tujea. No, to so še ostanki starih 
ra/.v.ul, katerih j»a se moramo o ' 
Tnsti. Ljubljana mora hiti ]>onos-
]i<. >h>venska t« v kazati povsod! 
sloven.sk«> li«-e. S šv;tl»čarcnjein 
pro* ! I'rivliiik 4'Narodnili Listov" 
(v Pragi i l;. Strakatv j.' Zagreb- ! 

čane očitno pokaral nidi .svaivn- : 

renja, tudi jni nas je j»otreba š«- ' 
bolje nastopiti proti veepljenemn 
š.v{.!;i";u-e<nju. da se ga i/.nebimo « 
doeela. Xasa narodna čast in naši « 
M'd.tnji boji za bodočnost to kale- I 
goji.-no zahtevajo. ( P e t in pol vr- < 
ste zaplenjenih.) 

1 
Velika tatvina na ljubljanski 

pošti. 
lKletni \'inko Loboda, ki j e bil 

zaposlen na ljubljanski pošti kot J 
prevoznik pri vc/n. ki vozi s pošte -
na kolodvor, si je prilastil iz za-
vezane in za j veča t ene vroče denar- ] 
no pismo z 12,1)00 K. ki jih je ime-
la ljubljanska pošta poslati potom 
poštne ambulance v ibunžale. l)e-J 
ček je vrečo med potjo na kolo- i 
dvor prerenal in vrečo na kolo 
dvoru oddal na vlak. Tam se je 
tatvina takoj opazila, policija je ; 
intervenirala in se ji je posrečilo 
tatu takoj dohiti ter najti tudi de-
nar, ki ga je sk?*il deček na kolo-
dvoru na stranišču. Poštna upra-
va nima nobene škode. 

Da se proglasi za mrtvega 
Jurij Zajec s < ateške gore, je v 
to svrho uvedeno postopanje pri 
ljubljanskem de/eb«em sodišču. | 
Jurij Zajec, rojen leta 1si>:{. na', 
CatešUi gori «t. pri I.jtiji. vojak 
*J7. hramb, pešpolka, j e bil kon-
cem 1. 1'Jl l. blizu Nadyorne zbolel 
in umrl na koleri. Ako se ne izve 
nič o njem do 20. julija 191i>, ho 
proglašen za mrtvega. 

Anion Sajovie, rojen leta 18TH. 
v Picdosljah, vojak 17. p-šjpolka, 
sr boril oktobra PU5 na Dober-j 
d<>bu. <M takrat ni nobenega glasu 
o njem. Ako se ne izve nič o njem 
do avgusta 1911», bo jtroglačen za 
mrtvega, ker jo uvedeno tozadev-| 
in» postopanje pri ljubljanskem' 
deželnem sod&>u. 

Is begunskega življenja. 
Pišejo nam: Prišla je revna že-

ni-a h«-^iinka brez denarja in se-
stradana iskat živeža v Q. na Gor. 
Prinesla j»- s seboj paj- rjuh doma-
čega platna za dve osebi, posteljno 
odejo i»te velikost; iu s seboj je 
imela nekaj manjvrednih reči. 
Za vse to so j^j ponudili v zameaio 
"i kg ti>ola in par pisk. Revea je 
odklonila, češ, grem naprej, piseet 
>i ne privoščim, dobim rajši polo-
vico več fižolu. Šla je v bližnjo 
vas. Tam je dobila pičlih pot kg 
fižola br^/. piščet. Lačna, brez de-
narja iu da ni zamudila vlaka, je 
sprejela fiiol, to je sedanje vred-
nosti recimo 15 K. Hala pa je za 
gotovih -k)0 K vrednosti blaga. 
Potemtakem stane kilogram fižola' 
dobrih 04 K. 

t Neki človek, po poklicu čevljar, 
prt d vojno zadolžen, je sedaj pe-

- tičen mož. lieguneem bodi po pod-' 
[ poro v K. vsak mesec za 57 strank. 
- Zamude ima tri ure. polos* tega 
' opravi svoje posle. Od vsakega 
i dobi |M> eno krono, skupno 57 K. 
i! Pri ai>rovizaeiji nam računajo pri 
.!sladkorju 'JO vin. zavitek, katerc-j 
»Iga stehtajo zopet s sladkorjem 
.{vred. tako da plačamo dvakrat 
I tuui ta nesrečni škruieelj. 

Za mesec maj smo prejeli be-i 
i gunsko podporo komaj te dni iu 

najrevnejši begunki so še dolžni 
•ostali JU K. Strašno je begunstvo! 

Tatvine. 
Na Jesenieah v hotelu " P r i po-

št i " je «Klne-*el neznan tat nataKa-
(riei Tereziji Kratki znesek 5(.H> 
tttH) K. 

V Rakovniku pri Kamniku je 
bilo ukradeno Mariji Cuckovi žen-
ske obleke za 'Ĵ MKJ K. 

V Rožni «l«ilini je odnesel nekdo 
nekemu poštnemu uslužbencu 
krompirja za HHJ kron. 

Kočevsko krajevno oblačilnico 
i si lnega okraja Kočevje za revne 
sloj«' vodi neki Kranz S<-h«schark, 
ki odganja slovenske ljudi. č«-š 
kaj boste pri nas Nemcih jM-osja-
čili, pojdite beračit k Slovencem, 
zahteva, da govore ž njim nemško, 
slovenske župane pa. katerim v «>-
liki niti do k«>l«-n ne sega. zmerja 
z "dumme Kerle". Ko s«* ga po-
kliče pred sodišče na odgovor, pa 
junaško taji! Opozarjamo deželno 
oblačilnico, tla je v kočevskih «>b-
činah :ji> odstotkov Slovencev, da 
sioad.ijo v oko l i š t»'»a njenega ča-
st i vrednega zaupnika tri pt^K>lno-
ma slovenske oi>čine ibanjaloka, 
Kara. in Osiliiiea) in <la soili t»»rej 
na t.-iko mesto najbrž mr»ž neko-, 
liko drugačnih nazorov in olike, 
kot pa j«, častiti gospod Frani 
Schcsehaik! Ker pa je možakar 
slučajno tudi učitelj, ne bi morda 
^hodilo, ako (»i se dt*ž<-lni oziroma 
okrajni šols!J svet pobrigal za to-
zadevno sodno najbrž že ugotov-
ljeni materijal pred okrajnim oo-
dtščem v Kočevju ter presodil, ali 
je tako Šovinističen in fin nastop 
primeren za učitelja ali ne! 

Samomor. 
Obesila se je 21 letna slaboumna 

posestnikova hči Ana Kočijaž pri 
-Mirni peči. 

Bivši mali trgovec industrijalec 
in veleposestnik. 

Lesni industtijalec Martin Wer-, 
bowetz, ki je podpisal pri central-
ni b inki nemških hranilnic osme-
ga avstrijskega vojnega posojila 

, 100.000 K. je "kupil, kakor poroča 
graška " Tageajwjst' \ lani neko 
tovarno za 140.000 K in neki grad 
/a .">00.0(10 K. Werbowetz je doma 
iz lladgojie, kjer je imel malo tr-
goviuo /. mešanim blagom, je mož 
čis to slovanskega rodn, sedaj pa 
služi Nemcem. x 

j tračna pošta Gradec—Duuaj. 
Krščanski so< i jalisti v graškem' 

jmcstiieni svetu so stavili predlog 
za uvedbo zračne pošie med Grad-
c^iu in Dunajem. Poea s«- s tem 
\ prašan jfMu tudi vojaška oblast in 
trgovsko ministrstvo. Morda bi ta 
p«.šla imela več sreče,, kakor -jnu 
med I Budimpešto in Dunajem. 

VMSTf. I»0VZKTE IZ 4 < iX)M0-
_ LJUHA". 

•i 
Prepovedan tabor. 

Avstrijska vlada je sedaj pre-, 
ipničiLpa. da nima večje in nujnej-
jše naloge, kot da prepoveduje 

1 slovenske shode. (U vrst uplenje-
nih.) 

Za DruHmir na Štajerskem je 
bil shod napovedan, a v zadnjem 

• trenutku prepovedan. Ker pa se 
jo zLralo kljub temu veliko ljudi 

• v Druiimirju, se je odpeljud tja-
• kaj poslanec Verstovšek. ki je 
> zborovaleem razložil vzrok prepo-l 
1 vedi. J.j idje so vstrajali skozi 5, 
• ur na zlmrovališču. Nobena pre-
»jpovtid ne ustavi naše misli, ki ved-
Mio bolj prodira, čim bolj j o zati-
t rajo. (Konec, 24 vrst. zaplenjen.V 

» Cenzura se boji resnice. 
r Zaradi depntaeij^, ki so jo po 
- slali štajerski in koroški Nemei na 
; Dunaj, kjer so se dr^pili govoriti 
- tudi v imenu /Slovencev, so vse 
i slovenske stranke izdale na Ijud-
, atvo skujien oklie. kri so ga prine-i 
i 'sli nemški mariborski in slovenski 

listi. Do skrajnosti zmešana ljub-i 

} l*M,|l,i V teUicah se ptiiaiA aku k-dk-e. 
\ n C i v U D O S Q nt' luun-jo ix lo3ti v.«,Je ali ]>a ako je eevi ne 

m • <»tvajajo v«v: ali ]«a. ako I^ulej: ^ubitka ter 
V I f i d l C d l l škodljivih stvari zapuščajo tmli dru^i deli, ki 

v V I V M U J(j mnr^|| ,pi|ati v telesu; vi laliko reC-ete. «la 
s<» leitkx- v u«>n*du. ^r«.*ste vrflcrat na vmkit, ali ne dust i pc^osto-
krat: «V ni voda ti si a. oh vam pu>T-anje vode |»ovzrofa boleeiae, ali 
]>a « odhaja v««la l»r«-/. v«*ilu«>sti (»olnika. 

Severovo 
zdravilo za obisti in jetra 

(Severa's Kidney and Liver Remedy) daje gotovo in>mo? in no-
i trekuo za«l«»*vuje, s katerim se še o pravem «-asu odstranijo druse 
1 Im.I.-ziiL T o zUravilo se i»rir>oroea pri vnetju ledir ali mehurja, pri 

težkem puščanju vode, pri oteklih nogah in bolečinah* v*hrlkuTkar 
je vse pt>sle«li«-a nerealnosti v ledieah, pri zlateuei iu Krim-m že-
I<M1«*U. Cena 75 centov in $1.25. 

y * . • • ost. WSoenje ran.' 
^ zoU, ar-
granje ali auii«ei*iOiio razku-
ženje kjerkoli, bodisi za vhrUga-
ojt*. umiva nje se t..i»lu priporoča 
Severov .\ntisrfksol < S >ve a < 
Antisei»sol >. Poskusite jsi. « Vna 
35 centov. 
•vi >• .< lunrjlu Uiti Zdravilno milo v aki druži. 
ni. Sereroyo tdit ulno mil« (So-
v«-ra"s Medi«it!.tl skin S<»api či-
slL olei»ša in i.«lravi kožo in 
luaua pri ot roe jih in ilojenCko-
vih ko|ielih. iHihro je tu«li s i 
hrirje in umivanje. Cena —% et. 
V » » d«rf»ro«loNla vsaki 

KOZI t s k r l > u i 

kl«'tu iu mladenir-u. Zelo težko 
pa je itlnli-žati to le|>oto brez 
ixmioei «•! zunaj. V ta nam n 
l»ripor<jfamo Severovo Cmne 
< Severn's Ka«-e i 'ream» za vsak 
dauje masiranje, odstranjuje 
izpušča j«- iu Ceiui 35 et. 

Severova družinska zdravila se prodajajo povsod v vseli lekarnah. Zahtevajte Sererova zdravila; nikdar w ] 
sprejmite kakih nadomestkov. Ako vam vaš leka îar iie more i njimi î sueOi. i,o51jite naroČilo naravnost nam. 1 

pride ni te pravi znesek in mi bomo i »oskrbeli, da bodete takoj postrežem". ' 7 

W. F. SEVERA CO., Cedar Rapids, Iowa. 

Ij.Miska eenznra pa se ničesar l»«ilj 
ne Uoji, kot da hi ljudstvo zvedelo 
resnii-o in je oklie pobelila. Naše 
ljudstvo pa j« toliko zrelo, da /.na 
t:?di ptilieljene oklice č*.ati. 

Nemila narodni svet 
so nstanovali na Dunaju za eel o 
Avstrijo. Za strankino pisjirno je 
takoj eden navzočih daroval 1«h> 
tisoč kron. 

C, kr. namestništvn na Štajer-
skem 

ja\ljamo, da njihove nemške do-
pise redno mečemo v k«»š. Naj si 
torej ijos^iotl je i»ri visoki vladi so-
stdnje Štajerske prihranijo svoje 1 

delo iu papir 1 ] 

V pomoč stradajočim otrokom. 1 

V Ljubljani se je osnoval Slo-
venski odbor v pomoč stradajočim 
o t r o k o m . Z a k a j znano j e , d a ve -
lika množica otrok silno trpi radi 
pomanjkanja iu to je resna nevar-
nost /.a bodoči rod. Odboru pr«*d- * 
seduje županja Tavčarjeva. 

Prek i sod. 
Kakor poročajo uradni listi, je 

e. kr. vojaško poveljstvo v Grad-
cu proglasilo prek i sod za vojaške 
o-ebe in kazensko vojaškim ose-
bum enako stoječe osebe na Šta- j 
jerskem. Koroškem. Kranjskem in 
Primorskem. P*H1 smrtno kaznijo j 
so svare vojaške osebe radi vsta- ( 
je, upora, bega, navajanja ali po- , 
moči h kršitvi vojaške- prisege, i 
prekucije in radi sistematičnega , 

'plenjenja. 

Piva se je skuhalo na Koroškem ] 
še 3H16. leta 87,559 hektolitrov, J 
l!'17. leta pa samo še 12.879 hi. 1 
Takozvanega koritujaka*" se je 3 
skuhalo samo Še 52 hI. Število pi- < 
v o varen se je znižalo od 22 na 15. ] 
Leta 1915. se je bilo skuhalo še 
176,036 hektolitrov piva. 

( 

Padel je 
na italjanski fronti Pavel Pavlak. 
st;ir 21 > let. doma iz Šmarjete nad 
Pliherokm na"Koroškem. 

Umrl je 
v neki dunajski vojaški bolnišniei 
.Janez Rilitaršič radi prehlajenja, 
ki ga je dobil na italjanskem bo-
jišču. Doma je bil iz Selc nad 
škof jo Loko. 

t 
Samomor. 

Xa železniškem tiru med Ziiigor-
jeni in Savo se je vrgel pod vlak 
neki okoli 60-lot star ncjLuian mož. 
Vlak ira jc povozil neznanca so 
prepeljali na postajo v Zagorje, 
kjer je umrl. 

Iz Dolenje vasi pri Ribnici. 
Izobraževalno društvo je pred 

kratkim v nedeljo priredilo lepo 
predstavo. Igrali so fantje eno 
igro. eno pa dekleta v splošno za-
dovoljnost. — Obletnico deklara? 
cije so obhajali kaj lepo. Popoldne 
je bilo predavanje ob ohili udelež-
bi v Izobraževalnem društvu. Zve-

,<"er pa mogočen kres na hribu, ki 
je o/arjal celo dolino. Množica 
ip<*ž in fantov je zapela 44 Hej Slo-
vani" — glas je zna čil močno vo-
ljo doseči ci l j : Jugoslavijo. Klici: 
"Živela Jugoslavija!" in "Slava 
dr. K r e k u ! " so svedočili. da se 
naše ljudstvo zaveda, kaj nam je 

t in ostane majnik. Vsekako 
i čast zavedni fari! 
k ' | 

Vlom v cerkev. 
V noči od 20. na 21. junija je 

i neznan zločinec vlomil skozi okno 
-Iv župno cerkev v ŽaHnL V sakri-

4»' V.' ' 

stiji je ukradel srebrn kolih sta-
rinske vrednosti iz lota lti!M. 1/. 
talu rnaklja skoro novo liiiništran-
co. sumo pateno s sv. hoslijo j« pu-
stil. Storilea zasledujejo. 

Novi bankovci. 
Avstro-ogrska banka namerava 

i dati nove bankovce po 5 K. 

Ducate 
! «-flo odpravili v Nemčiji; uaute-| 
•̂ io njih vpeljejo "desetnike". 

Vojna vzgoja. ! 
V nižjeavstrijsk; odvetniški 

zbornici je priglašenih do 10.000! 
tožb glede ločitve zak^ia. Večino-j 
ma so tožbe vojakov, ki so na bo-| 
jišču. žene pa so ostale Jonia ter' 
pozabile na može. 

Plemenski bik za 22,000 kron. 
V Budimpešti so na dražbi pro-

dali plemenskega biak. Vzklicna 
cena je bila 2800 Iv. Vdelcženei so 
jo pririli do ouuotične višine 22 ti-
soč kron. V mirnih časih večkrat 
celi grunt ni bil toliko vreden, v 
srednjem veku bi pa kak kralj ku-
pil za to ceno celo kraljestvo. 

Iz Ligo j ne pri Vrhniki. 
Prireditev podružnice "Sloven- . 

ske Straže" začetkom maja v ko-J« 
rist obmejnim Slovencem se je si-j 
jajno obnesla. 400 kron čistega'] 
dobička je podružnica izročila 
osrednjemu odboru v narodno-
obrambne namene. Podružnica 
šteje do 100 rednih članov, od ka-
terih prispeva velika večina tudi 
mesečno po 10 vinarjev za narodni < 
davek. Cast vaščanom Male Li- ] 
gojiie. ki so v letošnjem društve-
nem letu pristopili k podružnici in 
tako izdatno pomnožili prispevke 
za naše zatirane brate Slovence 
ob m^ji. Mislimo, da je Ligo j na-
kar se tiče narodne zavednosti in 
požrtvovalnosti, lahko za vzgled 
marsikateremu vočjenru sloven-
skemu kraju. 

Prebrisani dezerterji. 
Polii-ija v Sarajevu je aretirala 

te dni več sumljivih mohamedan-
sliih žen.'«. Ko so jih bolj natanko 
pregledali, s«» d o d a l i , da so to le 
preoblečeni deaerterji. 

Roparski umor. 
2-k maja je na Dunaju v hotelu 

Hristol neki pisar. 171ert,ni Franke 
skupno z zavarovalnim agentom 
Kuiilom F>avidom vishizbenko ba-
romice *t Trsta. Po umoru sla od-
prla baroničin hranilnik, ki ga je 
imela uslužbenka v varstvu, ter 

1 V2e!a iz njega 400,000 kron. Oba 
morilca so pa kmalu izsledki ter 
odvedli v ječo. 

Zverinska mati 
i - V neki hiši dunajskega okraja 
bRudolfsheim so našli loletnegta 
• jHenrika Infuhra mrtvega, ilati je 
• deeka skozi osem mesecev tako 
- trpinčila da je umrl za posledica-
: nii trpinčenja. Nečloveško mater. 
- strežnico Marijo lufiir. so zaprli. 

i Judom se ne godi slabo. 
l V Budimpešti so pred kratkim 
- izvedli hišno preiskavo živil. V 
- neki "družini židovskih izgnancev 
: so našli 3000 kg moke, 1100 ko: 
i boba. 50 kg kave. 600 kg slad!• or 
* ja, 400 kg masti. 570 vretence v 

sukanca, 100 kg mila, 1<XX) kg so-
» li itd. O. še je dovolj jesti, le raz-

deljeno je bplj nerodno. 

Kako narašča število miljonarjcv. 
Bankir S. Flieger v Čemovieah 

i v Bukovim se j e ob izbruhu vojne 
- začel pečati, s trgovino z živili, in 

-1 ! 
sieer v velikem »»bse-ni Osebe, ki i 
dobro poznajo njegove premoženj-
ske razmere, pravijo, da je imel 
imenovani Žid pred vojno samo i 
liroooo k premoženja. V teku! 
vojne si jt. j ( a pridobil čez 2 miljo-
na premoženja. 

Ži«l \atan Kraft, lastnik paro-
ndma v Seretu v Bukormi. je 

j imel pred vojr.o komaj 200.000 K 
j premoženja, a dandanes šteje nj»--
(trovo premoženje čez i miljone 
I kron. 

l/.seljev a In i agent ži<l E i dinger! 
j * je začel |Mvati s trgovino z^ži-
,vino in /. živili istočasno se je ba-
vil tudi /. izseljevanjem ljudi iz 

|P»i:koviue. Oblasti so mu sieer pre-
! povedale nadaljno izvrševanje u-
inazauega posla izseljevalnega a-

juenta. a mož si ie napravil v teku 
vojne s trgovino z živili, živino in' 

izšel jevalni a-en t fcz 5 miljo-
nov kron. 

Tako >i nakupičijo te pijavke 
mil jonska premoženja. 

Tudi poklic. 
V Sheffieldu na Auukškem 

manjka piva kot drugod. Le ne-
katere restavracije ga dobivajo. 
Prebrisan dečko pa čaka vsak dan 
pri vratih, kj.ir imajo pivovarne 

j zaloge piva. da odpeljejo vo/o\ i 
jpivo po pasonu-znih gostilnah i 
|Dečko gre za njimi, si imena re-
,piše in prodaja — za dober denar ; 
te naslove vnetim pivepiveem. t 

f i 
Umetna me orla. 

Angleški stotnik Brook, ki jej 
iznašel sredstvo, da se je naredila! 
daleč na okrog angleških ladij j 
megla in da so tako postale ladje' 
sovražnikom nevidne, je padel naj 
francoskem bojišču. —5 

MOČAN BODI! 

Zložil Pranjo Neubauer. 

Močan bodi, kot je bil Samson! 
— kakor svetnik — mučtuik. 

ki poje zahvalnieo Bogu, • ' 
k«> muči ga zverski krvnik. 

J i 
Močan bodi kakor devica, 
ki nudi bogastva ji strast, 
ki zveri raztrgati da se, 
da reši tle».iško le čast. 

-M(x"Hri kakor Abraham b.rdi! 
Pripravljen za vsak bodi dar, 
sinto da ljubezni do Njega 
nezvest ne postaneš nikdar! 

PRVI NOVEMBER! 
Ker dobivamo vedno več naro-, 

čil od naših cenjenih odjemalcev 
• Airne Amerike, zahteva naša trgo-j 

vina nove in večje prostore, in 
ker «1110 zalogo zlatnine, gramo-
fonov in plošč veliko več nabavili I 

t (nakupili'., smo bili p rim orani se 
s prvim novembrom t. L preseliti 

i v večje in boljše prostore, in sicer 
i na št. 24 Main St., Oonemaugh, 

Pa. Š tem bomo lažje in hitrejše 
. postregli ter odpošiljali blago na-: 
. šini cenjenim odjemalcem, ob-i 

enem pa tudi pazili, da bo vsak; 
pošteno blago dobil za svoj denar, 

i Priporočamo se toplo našim ro-
jakom in rojakinjam za nakup 

• zlatnine. Columbia gramofonov in 
r slovenskih plošč cm božične pratf 
. nike ter obenem prosimo, da naj 
r izvolijo poslati vsa naročila za 
. zlatnino, gramofone m plošče na 
. 24 Main St., Conemaugh, Pa., in 

ne vee na stari naslov 456 Chest 
nut St., kot dosegaj. Sp tpplo in 

. zahvalno piiportnaiuo. 
i IVAN PAJK, 
• 24 Main St., Cotiermaugh, Pa. 
i (1-4—11) 

-

SLOV. DELAVSKA PODPORNA ZVEZA 
0 ĤÛ  
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J k d e ž J o K n s t o w n , P a . 
GLAVNI QBADNKIl 

y t e ^ p l a l l : IVAH FBOSTOB, loee Norwood wrtL. OUviUal, OiMi 
Fodprodaednlk: JOSIP ZOBKO. B. V. D. 2. Box 111, Wert Mewtm. ra, 

d a v n i tajnik: BLAŽ NOVAK, 634Main St., Jotmstown, Pa. 
1 Boat tajnik: F&AXK PAVLOVClC, 634 Main 8 U Jotautown. Pn. 
ft. PML tajnik: ANDBEJ VLDBJCH, 20 Main Btrat, Conemangk, Pa. 
Blagajnik: JOSIP 2 B U L 6602 St. Glair Ara* Cleveland. Ohio. 
?«a^MasaJnUfc; ANTON B O O V A B , B. W. D. 2. Box 29 Bridgeport 

# RADNBNI ODBOBl 
fidaalltl aafloor. oaOora: JOSIP PETEBNBL, Box M, WOlod^ Pa. 
L nadzornik: NIKOLAJ POVSE, 1128 Fabyan St., City View, N. 8. 

Pittsburfh, Pa. 
k aaaaaraik: IVAB •BOtMLJ, Mi WL UTtt BUOyraland. OfcU 

^ POBOTNI ODtOB: 
M l a M porot, edkorat MAMTIN OBKBŽAN. Box T2, M i l MlaSraV. 

Kana. 2 . j 
L Porotnik: FRANC TBBOPClO. B. F. D. t. Box 14«, Fort Smith. Arf. 
1 porotnik: JOSIP OOLOB, 1916 So. 14th SL, Sprlnsflald, BL 

f U O T N I ZDRAVNIKI 
•M. POUP T. RRAHKK, 8tt U. Ohio St, PlttatmrA Pi. 

Onvat nraJ: «M Hate Bt, loha.Haa. Pa. 
URADNO GLABIIJI • 

H i l NARODA". KI Oortlandt Stzoat, How Z « | M b 
H a i j a i i draitra, oalrocia njlh oradnlkl. oo oljndno pralenl. peBlJatt 

tat doplad naravnost na glarnejco In nlkosar drncega. Denar 
•Kj aa poRJo edino potom Pofttalh. Bxpnanlh. all Banfinih denarn5fe 
•akasnic. nlkakc* pa ne potom privatnih Cakor. Nakasaloa naj at 
naslovi Ja jo : Blai Novak, Tittle Trust ft Guarantee Co. in tako naslov-
ljene pošiljajo s meaečnlm poročilom na našlo* gL tajnla. 

V alnCaJa, da opaaljo droitveni Ujnlkl pri poročilih clavn^a taj-
nika kaka pomanjkljivosti, naj to nemndooM naaoanljo erada Blavneca 
tajnika, da aa T prihodnje popravL • 

LISTNICA UREDNIŠTVA. 

K. 1., Hngevo, Pa. — N. w V».rk 
jima ~>.T:IT.4!,i! prehivnl m*v in pri-
hlizno »h iniljou ver- kot London;' 

! potemtakem jt- zd.-ij New York 
naj ve«" je jno-to ua N\«-tu. 

NAZNANILO. 
Rojakom po državi Pennsylva-

nia naznanjamo, da jih bo obiskal 
Mr. JANKO PLESK0 

ter pobiral naročnino, zato ro-
jakom toplo priporočimo. Po pr 
vem oktobin ne bo nihče prejemal 
lista, ako ni naroenir.o vnaprej) 
plačal. To zahteva od nas novi i 
*»kon,Upravništvo Glasa Naroda 1 

i 
j Rada bi izvedela /:i nesh»v MAU-I 

IvA PO.IF. doma iz Pr<|<ida. ('«• 
kateri rojakov ve naj ini blago-
voli naznanili, ali ako bere ta 
oglas, naj se sam oglasi. — <o*r-
trude Koren. Box 51. <'oalton. 
Okla. (4-1,—lit 

NAZNANILO. " 
Rojakom v državah Kans. in So. 

111. naznanjamo, da jih bo obiskal 
nas zastopnik 

1 Mr. OTTO PEZDIR. 
ki je j»o«ibla:-;en p«»birati naročil-, 
no za ••lita* Naroda*1 in izdajati 
pravo vel javna potrdila. Rojakom 
ga, toplo pri) i Liiino. 

Upravništvo. 
I 

P O S L O V E N K E ! 

r^lun dobiti služkinjo za v u 
j , h i i t j o v starosti <KI 1*> D« let. 
jjPhiC-a p«> do d«»sovoru. liolj na-
ltaneiio se izv;» jiisiiicniiu ]M>toin. 
j Torej «"e kat«-ro veseli, naj m- tr.-
Ikoj oglasi na naslov; A. K.. Van 
: Voorhis, Washington Co.. Pa. 

(2-4—11) 
t * 

Rojaki, naročajte se na " G L A S 
NARODA" , največji slovenski 
dnevnik v Združenih državah. 

A l i s t e b o l n i ? 
Ako lmat« kako bolezen, ne glede na to, kako dolgo in ne oslraj« 

aa na to, kateri zdravnik vas ni mogel ozdraviti, pridite k menL Vreli 
vam bo vaše sdrav je. n Oddaljenost ali pa pomanjkanje denarja naj 

7*8 ne zadržuje. Vse zdravim enako: bogate In 
revne. Jaz sem v Pittsburghu najboljši gpeeljallst 
za moško in sem nastanjen ie mnogo let. Imam 
najbolje opremljen urad, tudi stroj za X-žarke, 
s katerimi morem videti skozi vas, kakor skozi 
steklo. Imam svojo lastno lekarno, v kateri se 
nahajajo vse vrste domačih In lmortlranlb zdravlL 
Ne bodite boječi in pridite k meni kot k prijatelja 
Govorim v vašem jezika. En obisk vas bo prepri-
čal. kaj morem za vas storiti. 

_„ — Imam Erlichov sloviti 6o6 za krvne bolezni ia 
ozdravim bolezni v nekaj dneb. Ozdravil aeia ti 

ao6e slučajev oslabelosti/* kožne bolezni, revmatlzma, ielodfin« Ls 
Jetrne bolezni, stitenje, mozole In vse kronične bolezni. 

Zmerne cene. 

Prof. Dr. H. G. BAER,l 
111 BMITHFIELD S T , PITTSBLBGH, PA. 

nasproti polta. 
VAŽNO —OdreU to In prlnesl a seboj. 

Z d r a v i m s a m o m o š k e . | 
Dr. Koler Jc najstarejši slovenski zdravnik. Specialist v Pitts- ' 

bargha in ima 28-letno iskušnjo v zdravljenja moških boleznL < tžastrupljenje krvi zdravi a I 
Slovitim G06, ki ga je iznašel j 
profesor dr. Ebrllch. Ako imate 
Izpuščaje in mozole po telesu, 
v grla. ako vam izpadajo lasje, 
ves boli v kosteh, pridite in 
Siistil vam bom kri. Nikakor ne 
čakajte, kajti ta bolezen ae pre-

Vso izločevanje iz kanala za 
izpuščanje vode zdravim po naj-
novejši metodi in v kolikor mo-
goče kratkem Času. Kadar spo-
znate, da nimate več moške moči. 
ne čakajte, temveč pridite in 
vrr.il vam bom moško moč. 

Kilo ozdravim v 30 urah brea 
Bolečine v mehurju, od če-

sar prihajajo bolečine v hrbtu 
S l o v e n s k i z d r a v n i k . in križa, potenje pri mokrenju 

in ostale bolečine te vrste zdravim z največjo gotovostjo. 
mvaatlzeaa. trganje, bolečine, otekline, li&aj, čkroflje In drage 

koine bolezni ki nastanejo v sled nečiste krvi, ozdravim v kratkem 
Časa, da nI treba ležati. Uradne ure: v ponedeljek, sredo In petek od 8. zjutraj do 3. po-poldne. V torek. Četrtek in soboto od & zjutraj do 8. zvečer. V n Mo-lje i*o 2. popoldne. Po pošti ne delujem. Pridite osebno. Ne pozabite ime ln številke Dr KOLpR, 638 PEPJN A V E P I T T S B U R G H , P A . 
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Zadnji rodbine Mootbertfeier 
> — — 

Spisal Jenn Rame&u. — Za "Glas Naroda" priredil J. T . ' ( 

- . . . • • , - , 

Prvo poglavje. i 
— O, go^podina Nina, lastavice so se vrnile! . 
llišna je po teh besedah odprla okna na stežaj ter se sklenila, 

da bi la / j c opazovala ptičke. Približala se je tudi Nina Montberthier 
ter sledila z žalostnim pogledom poletu lastavic, Ah, kako so vzdr-
Ketavale s krili, kako so ae vrstile krog okroglih stolpov starega 
Ijrada. 

In Nini se je zdelo, da ji pravi jo : — Poglej nas, tukaj smo, — 
Ali vidiš, kako smo vesele, da vidimo naše skednje in v skednjih' 
svoja gnezda T — Dobro jutro, gospodična Nina! 

lu ko mj letale tik mimo okna, se j e zdelo mlademu dekletu, da 
čuti prepih. 

Nad pročeljem hišnih vrat so čebaljale lastovke. Posefcio eni so 
11 bliskale oči ili iztegovala j e svoj beli vral — dobila j c mesto, k jer ' 
je bila rojena. 

Nina je vedela, da ne more več zadrževati solza. 
— Le pojdite, Ana, — je rekla — >e bom že sama oblekla. 
In ko je odšla hišna, .->e je spustila deklica v jok. 
K;ijti namenjeno j e bilo, da mora Nina zapustiti hišo, kamor mj 

vrnile lastovke. Zapustiti je morala svoje gnezdo, kjer je bila ro-
jena m kjer j e iz otroka vrastla v mladenko. 

Oditi mora s svojim očetom, zadnjim družine Montberthier-om. 
On je dal tem zidovom svoje ime, on je imenoval po sebi vse sosed-
nje vasi, ki so bile V njegovi l«sti. 

Oditi mora prostovoljno v prognanstvo, samo da zakrije svojo 
nesrečo. Namenjena sta bila v Ali ir . V bližini Tlemeena sta namreč 
imela še hišo. Tja >ta bila namenjena z namenom, da se preživita > 
svojimi malenkostnimi sredstvi do koiu-a. 

Ali se bosi a vrnila! Ne, ne bi»ta >e vrnila lako kol se vrnile 
lastovke. 

Jutro je bilo j.i>no in veter je prinašal duh jasmina. Drevje v 
gozdu se je zdajpazdaj zazibalo kot ua bi hiio pijano čistega ozračja. 
V daljavi -e je v jasnem >«lneu blebetala reka. — O, kako sladka 
te je zdela deklici domovina, katero mora zapustili. 

Nina je !»ila slara devetluy>t let. liiia je rja\e polti in svetlih 
las, laku svetlih, da so se zdeli na piv i pogled svetlejši kot njeno če-
lu. Lepa ni bila. Zato je pa imela velike, svetlosinje oči, in iz teli oči 
je odseval značaj, iz njenih oči sta sevala veselje in upanje, bile so 
ogledalo sladke otroške duše, duše, ki se namerava razviti v cvel 
kot grm z napetimi popki, katerega poljublja aprilsko solnee. 

Ko je bila se čisto mlada, je padia z jablane in od onega čas,a je 
nekoliko šepala. Pri padcu si je namreč zlomila nogo, toda ker so 
namesto zdravnika poklicala mazača, ji je nogo alabo uravnal. V za 
četku ie ji .je i>rtcej poznalo, pot'-m pa od leta do ieta manj, in >led-
njič >o vsi upali, da bo čisto izginila, ko se j i bo telo popolnoma 
razvilo. 

Deklica je bila oblečena v priprosto, toda elegantno obleko. — 
Montberthieri so živeli kljub svoji revščini zelo imenitno kot da bi 
bili milijonarji. V lopi je bilo pet voz, v hlevu pa deset konjev. Slu-
žabnikov je bilo veliko, noben ni šel prazen iz grada. Grof ni hotel 
odstopiti, kajti bil je proponoisen, ,1« bi priznal svojo revščino. 

Grofa je spravila na kant ljubezen, katero je gojil napram svoji 
«!oina«"'iji. Ta njegova'domacija je bila pa stari ^rad, ležeč sredi kra-
ljevskega parka .Neizmerne svote denarja je izdal samo za starine. 
Prepotoval je vso Normandijo in nakupil vse polno starega pohištva. 
Mik in preprog, osebno >e je zanimal za razne rezbarije iz petnajste-
<*,. in šestnajstega stoletja. Kadarkoli je bil v Parizu ali Rouen, je 
kupil kako staro &krii;jo ali stol. Vse to j e potem razpostavil po graj-
.-kib sobanah. 

In če je bil na potovanju, je pozabil lia svojo hčer ter j i ni pri-
nesel nobenega darila, toda na svojo hišo ni nikdar pozabil. 

— O ljuba, stara domači ja! 
Nežno jo je opazoval, in če je videl kje kako razpoko, j c bil jji-

njcii, kot j c ginjen otrok, ko zasledi novo gubo v obrazu stare 
malere. • 

Da je za mogel pokriti vse stroške, katere mu j e povzročila 
strast, j e brezsmiselno prodal veliko posestvo v Pi kani i ji in velik 
del zemlje, ki je obdajala ~ra<l. Za ves svet bi ga pa človek ne pre-
govoril, da bi prodal košček grajskega zidovja ali le en sam grm iz 
t vojega parka. 

Iti to svojo obljubo bi bil prav lahko izpolnil, če bi ne bilo raz-
nih gospodarskih razmer, ki so jra začele resno vznemirjati. Cene ži-
tu so se mahoma zuižsre in mu o<!vzele polovico dohodkov. Ko je 
prodal svoje najboljše najeiušč.ne. je začel jemati na posodo. Za 
posodo pa ni \ praš.il ljudi v sosedščini. pač na notarje in bankirje 
v Ha vrti. 

Kljub temu da m je na \ se načine prizadeval prikriti svoj de 
jan^ki položni. je njegovo denarno stanje vseeno izvohal nek £agar 
("adiirei po imenu, kj je stanoval v bližnji vasi Saint-Ainand. Priše' 
je k njemu iu mu rekel, da hoče kupiti grad, gozd in sploh vse po-
sest vo . 

Ninin oče bi bil kmalo naščuval svoje na predrzneža. Žagar 
je bil pa pameten človek in je rekel pri oil hod u : 

< e bo gospt«! «rof morda premislil, naj se obrne name. - -
Tukaj je moj naslov. Doma sem vsak dan od desetih do dvanajstih. 

Pet je pozneje je pa grof Henri Mortberthier izčrpal ves svoj 
kredit. Ker >•• je naveličal vseli hojev in skrbi, se je odpravil k Ža-
garju. Možak mu je ponudil tristotisoč frankov za grad. gozd, park 
m za dve posestvi Grof se je po dolgotrajnem obotavljanju odločil 
zapustiti deželo. 

Toda trel:-» je bilo izmisliti si nekaj, da se nameče ljudem peska 
v oči. lu izmislil si j e tole: Njegova hči Nina je bolna na pljučih 
;u potrebuje južnega solnea. Norinansko podnebje ji j c preostro in 
\sled tega je najboljše, da :ire v Alžir. 

Kljub temu. da je bila Nina zdrava kot breskev, je začela ka-
pljati. samo tli' bi prepričala ljudi o svoji bolezni. 

Nina se je pokrila, obrisala oči in liasula nekoliko pudra na h 
ce, hoteč zakriti solne srage. 

Ko je -stopala po stopnicah, se ji je vse vrtelo in mešalo v gla-
vi. Njeni koraki so zamolklo odmevali, in zdelo se j i je kot da j o 
kličejo in opozarjajo glasovi ?tarih dedov. 

V prostorni veži je srečala očeta. Bil je velik možak, širokoplee 
In suh. sivih las, dolgega vratu in majhne glave. 

— Kako? — j e vzkliknil začuden, ko j o je opazil. — Ali si že o-
fcleecna? — Saj je vendar še dve uri časa. 

— V cerkev bi še rada š'a. ore — je odvrnila. 
— No, dobro, pa pojdi. — Te bo že hišna spremila. 
— Ni Ircha oče. jaz sera tako rada sama. 
Grof Montberthier še ni bil pripravljen na pot. Zadostiti j e mo-

ral svoji državljanski dolžnosti ter se udeležiti porotniških obravnav. 
Poleg tega je pa moral tudi povedati Žagarju, da j e zadovoljen z nje-
govo ponudbo. 

Njegov načrt je bil sledeči: kakorhitro po podpisal kupno po-
godbo, po poslal v Afr iko nekaj svojega najbolj dragocenega pohi-
štva, nato sc pa sam odpeljal ter se sestal v tuji deželi s svojo hčerko, 
ki bo še prej odpotovala. 

Ker je bil zajtrk že pripravljen, sta odšla grof Montberthier in 
njegova hčerka v jedilnico. 

Nina je sedla za mizo, toda jesti ni mogla, dočim j e imel njen 
oče precejšen tek. Najraše bi zajokala, pa se je vendar premagala, 
ker se je sramovala očeta. 

Besede, katere so ji govorile te stene, to pohištvo in vse te ma-
lenkostne stvari, so ji šle do srca. Vse to je bila' priča njenega 
icstnega livljenja. Ko se je pa ozrla na otroški stolieek \ kotu, ni, 

mogla več zadržavaii solza. 
— Ali hočeš par grozdov? — je vprašal grof hčer. 
Ker je bilo grozdje v onem letnem času zelo drago, je grof na-

ročil, naj ga ser vira jo , čeravno ni imel denarja, da bi ga plačal. 
Nina j e molče pojedla par jagod. 
Solnce je razsvetljevalo veliko obednieo, in mlada deklica je 

čutila gorkoto solnčnih žarkov na svojih nogah. 
Takoj zatem je pa vstala, kajti bala se je, da bi nikdo ne opa-

i/il njene žalosti in njenih solza, 
(Dalje prihodnjič.) 

Strašna osveta 
i 
. . M. V. GOGOU. _ ^ 

(Nadaljevanje.) -
Izpustila sem ga. rekla je in zrla krik. ipretop! — Gospoda besni in 

, divje na stene. Kaj naj rečem ne- uganja norči je : za brado grabijo 
d « j možu? Izgubljena sem druge- zida. mažejo mu na nečisto čelo 
ga mi ne preostane, kakor da živa križ: ?etreljajo v babe z neosabitimi 
ležem v grob ! Jn zaplakala j e in puškami ter plešejo krakovjak s 
>e skoro zgrudila na mesto, kjer svojim nečastnim duhovnikom, 
jc sedel čarovnik. — A rešila sem Nikdar še ni bilo take sob lažni na 

' dušo. je dejala tiho, storila sem ruski zemlji, d;: celo od Tat.irjev 
dobro tlelo. No, moj mož — zdaj >w: jasi»-» je. <ia ji je Bog odločil 
sem ga prvikrat prevarila. Oj , tako sramoto ns-li grehov! Outi j c 

" kako strašno, kako težko liti bo v tej obči Sodomi, da govore o za-
govoriti pred njim neresnico! —<lfijepers£"iii hutorju gospoda I)a-
Nekdo gre. On j e ! Mož ! vskrik- nila. o krasotici — njegovi ženi. . . 

' niia je obupno ter nezavestna pad- Ni se zbrala z dobrim namenom 
!a na zemljo. ta dvuliaj! 

VII . 

Jaz sem, jaz vem, moja hčerka, 
ja/. sem, srčicc mo je ! zaslišala j e 
Katarina, ko j e zopet Spregledala 
in zagledala j c pred seboj staro j 
.služkinjo. 

Zcna s<.* je sklonila k nji kot daj 
ji kaj še peče ter nato j o iztegnivš"^ 
svojo suho rok«, škropila s hladuoj 
votlo. j 

Kje sem vprašala je Katarina.' 
dvignila se in zrla krt»g sebe. Pred 
menoj šumi Dnjeper. za menoj j e ' 
gora : kani si me zavedla, starka 

Nikamor te nisc.ni zavedla, iz-j 
vedla sem te ; odnesla sem te na 
svojih roljah iz zadublc j e č e ; za-J 
klonila sem s ključem duri. *.a sc! 
ti ni treba bati gospoda Danila. 

K j e je k l juč ! vprašala j e Kata-
rina, ko .v* pogledala na svoj pa*. 
-Jaz ga ne vidim. 

Odveza! ga je tvo j mož. sel j c 
pogledat k čarovniku, moje dete. 

Pogledat je šel? — Starka, iz-
gubljena sem! je kriknila Kata-
rina. 

1 Jog nas varuj tega. dete moje ! 
Le molči, gospodarica moja, nihče 
ne zve o tem! 

rbežal je, prokleti antikrist! 
Ali si že slišala. Katarina* l'bcž;:l 
j e ! rekel je gospod Danilo, pri-
^-dši k svoji ženi. (K-i so .»<' um 
iskrile: zvenela sablja se mu je 
kar tresla ob boku. 

Ževa je pobledela. 
Izpustil ga j«- najbrže kdo, moj 

'jubi mož. atprugovoriia je ona 
drhte. 

Izpustil. da. res: a izpustil ga je 
hudič. Poglej, mesto njega poleno 
'al.ovano v železo! I»og je ž.e tak j 
storil, da se hudič ne boji koza-
ških pest i ! t e bi se upal kateri <ni 
mojih ljudi o t»*m <11110 misliti in 
da bi jaz izve<i«"l. ne "bi si mu mo-
ge! i/misliti kazni! 

A da' sem ja / * vprašala je Ka-
tarina in strahotna umolknila. 

Ko bi si bila ti kaj takega iz-
mislila. ne bi hibi več moja /.ena. 
Zašil bi le v meh iu utopil ua sredi 
Dnjepra! 

Duša je zatrepetala v tem tre-
notku v Katarini ter zdelo se ji je. 
da so se j i ziežili h.<je. 

'.'III. 
Na mejni cesti so se zbrali v 20-

stilni Ljehi, oiidi pirujejo že dva 
dni Zbralo se tam tudi dokaj 

1 potepuhov. Sešli so se bržčas na 
1 kak napad: nekateri imajo tudi 

muškete. Ostroge žveuketajo in 
>:;-blje rožliajo. (Jospodje se vesele 
in popivajo, govore o junaških či 
u'!i. ki se niso nikdar dogajal i ; 
zasmehujejo pravoslavni narod, 
imenujejo ukrajinski narod svoje 
hlapce, mesočno višejo svoje br-
ke, mogočno nosijo glave pokonci 
ter mogočno se vsejajo in vstajajo 
izza miz. Tudi kšeiKtzov (duhovni-
kov) je doeti med njimi. No, 
kšendz j e prav tak kakor ostala' 
Ijeska (poljska) gospoda; na vi-
dez m kar nič podoben kristjan-' 
skemu p o p u : pije in popiva z dru-l 
giroi ter govori s svojim nečistim* 
jezikom nesramne reči. Nie bolje 
tudi ni shržabništvo: zasukali so 
s-i rokave svojih raztrganih župa-
nov nsatzaj in zdaj hodijo kot pete-
Hni, kakor da j e A-se njihovo. 
Igrajo karte, bi j e jo se ž njimi p o 

• nosovih; nabrali so si tujih žena;I 
! —— 

I X . 
G«**»p«hI Danilo >cdi za mizo v 

w o j i sobi oprt na komolec ter 
misli. 

j Na klopi ob peči sedi gos*pu Ka-
Itarina i;i i.oje pesmi, 
j Nekaj me muči, žena! je dejal 
tr«y»pod Danilo, (tlava me boli iu 

ib<»h me sr<*e: kako mi ie Jiudo; 
• gotovo m 1 več daleč moja smrt. 
J — O moj nenagledni mož! — 
Skloni svojo glavo! ("enns ^c ven-

i«lar haviš s tako črnimi mislimi, je 
pomislila Katarina. a ni se upala 
izreči. V .-»vesti si je bila svoje kri 

j »-ice in bilo ji je hudo. tla bi ji 
.ljubkoval njen mož. 
I — Slušaj me. žena! je dejal Pa-
nilo; — ne ostavi sina, ka>lar me 
ne bo več ; ne da ti Hog sn-če, ako 
ga ostaviš. ne na tem ne na onem 
svetu; težko bode mojim kostem 
piliti v mokri zemlji ; a še težje 
bode moji duši! 

Kako vendar govoriš, mož moj? 
Ali se nisi norčeval iz nas. slabil, 
žensk? A zdaj ti sam govoriš k a 
kor slaba ženska; ti moraš še 
dolgo živeti! 

(Pride še.) 

HARMONIKE 
bodisi kakrflnekoll Trata tadelnjca b 
popravljam po naJnUJih cenah, a dek 
trpeino In sanealjlvo. V popravo m 
oesljlTo vsakdo poffije, ker Mm ie n 
18 let tukaj t tem posla Ia Kdaj 1 
•rojem lastnem domu. V popravo vaa 
mem kranjske kakor vse droge harmo 
olke. Stare koplm ali sprejmem v sa 

JOHN WKNZBL, 
l i l i Basi M mL. d m i m i OUs 

ŠPANSKA INFLUENCA. 

V se<lanjei:i času razšrjanja i 
kužne bolest španske influence i 
morali bi zelo paziti, da se j e ob-
varujete. Kadarkoli opazite vne-
tje oči, tok nosnic, bolečine v hrb-

. tu. glavobol, -bol udov. mrzlico,: 
vročico in splošno oslablost. pri-
poročamo vam sledeča navodila 
kot najboljše sredstvo za obvaro-
vanje proi tej bolezni: Grganje 
in izpiranje grla ter nosa s Seve-
rovim AntisepsoJom. kateri naj sc 
uporablja raztopljen; vzemite po 
en del tega zdravila na tri dele 

i gorke vode. K o počutite mrzlico 
I ali takoj za pričetkom kihanja, j 
1 vzemite takoj eno ali dve Severo-
l ve tableti za prehlad in gripo ter 
1 ponovite vsake tri ure. dokler va-
1 ša čreva ne pričnejo dobro delati. 

Ako se vas prime kašelj, tedcij 
; vzemite kakšno gorko pjačo, da 
• se dobro spotite. Če se pa ae ne 
- čutite boljše, potem pa hitro po-
- kličite zdravnika in naredite v s e j 
1 kar vam on svetuje. Gore navede-
1 na zdravila bodo veliko pomaga-
• la, da se obvarujete proti influen- j 
> ci, zatorej j e zelo umestno, da ima j 

I- te vedno omenjane zdravila pri 
rokah doma. Prodajajo se v lekar-

.nah po sledečih cenah: Severa's 
|Antsepsol 35e., Severa's Cold 
and Grip Tablets 30c., in Seve- \ 
ra's Balsam f o r Lungs 25 in 50c. 
A k o vam j e nemogoče dobiti ta 
zdravila v vaši domači lekarni, po-
tem jih naročite naravnost od W . 
P. Severa, Cedar Rapid, Iowa. 

I (Adv . ) 

!

Telefon urada: Court 8400 Telefon na domu: Neville 1870 R. 

F. A. B O G A U E K 
ATTORNEY A T L A W I, — g - NABODNE HRVATSKE ZAJEDNICE 

•oprt Diamond tak Grant Sta, f i T l B B l M H , PA. 
N u v n t t Ooort B o v a . ( 

F L U ! 
^ 4 

j 4 
Father Mollinger se je 1891 boril ^ 

proti influenci. Njegov toca-
devni predpis se danes splo-
šno zahteva. To je zdravlje-

nje, ki se naslanja na ra-
zum inteligentnega 

človeka. 

ti s knjig original- • 
nih receptov Fa- -
ther Mt>|lingerju 
navaja tisoč bol-
nikov, ki so za-
četkom devettlese-
tih let zboleli na 
influent-L j 

Svojim bolni- t 
k« »m je nasvet o- t 

, val vzeti njegovo 
— - - »Iravilo pri j»rvlh 

znakih kašlja. 
I>reiila<la in influence. 

Nap«r-al je, ila naj vzamejo čaje v o | 
njegovih 1."» rastlin v faii vrele 

vi« le in naj jo |»ij... p nil no živilo k ! 

|M«'itku. Ako vzamete ta sloviti ži*!t- 1 

Sf-ini čaj. se ne Inulete i«»tili. tMstra- ' 
11 j nje strup in laj^t mrzlico. ; 

/ni raviin Father Mollingerja proti 
ka>lju. ]>rehlailu in infliienei ter nje- " 

sloviti želišeui r-aj je vn. lovi ta 
/mes in na tisoče ljudi j jih rabi 
Pittsburgh u. kjer ima javnost, ki je 
|M>zitala Father Mollingerja. ki iuia 
zaiiimnje v njegove izdelke. 

Zdravilo Father Mollingerja priti 
kašiju. prehladu in influeni-i s<- jioši-
Ija ]h»vs<m1 |n» i h »it i za $1.10. Nje^ov 
sloviti zeliščni čaj $1.10. Pi^.lno 
zilravljenje stane Pošljite na-
r«M"-il<> ši* danes na: M0LLIN6ER MEDICINE CO., 

31 Mollinger Building 
14 East Park Way (S. S ) 

Pittsburgh, Pa, 

NAZNANILO IN Z A H V A L A . 
S t«-yk;-ji iu žalostnim srcem na-

znanjamo, da smo i/.ročili materi 
erili zemlji t«-!<» ranjke 

ANTONIJE RAJK. 
Težka j. ' bila ločitev za vedno. 

Ijuoa 'loin ka ' Toda na.<i živa ve-
in trdno upanje : i v< lo svi-

denje v l»l.!',r7ii vc -in tam gori 
nad zvezdami :>;• n daje še tolažbo, 
l:i i lorauio vstrajati v teh žalost-

nih rasi h. 
Ii'anjka j e biki stara 'JH lit. ro 

i« na Antonija 1 Jaš. Hodila se j<-
H . oktobra 1 >'J1 v Trbovljah na 
Spi-tinjem štajerskem. V Ameriko 
je jtrišla '1. julija 1!M>7 v Keadi-
wav. l*a. V Slieboypati. Wis., je 
prišla leta Porm-ila sc j e 7. 
novembra 1«»1«» z dm' Kajkom. U-
mria je lb. oktobra 1918. liila j e 
i-Ianiea dveh [»odpornih društev: 
Kraljica Majuika št. 157 KSKJ. 

j in Amerikanska Slovenka J1*Z. 
S!o*r;,. zavarovana jiri vsakem 

' društvu <a .fl(KM». Zapu.šča tri ne-
| dorastle otroke ter očeta iu mater. 
Njon mož je umrl 25. marca 1916. 

Najlepšo hvalo izrekamo za 
| vsako pomoč s;. Florjanu Virantu/ 
iker ji jc stal o4> strani v njeni bo-
lezni do zadnje u r e ; is totako Joe 

! Ambrožiču. ker je bil njen naj-
j večji prijatelj. Dalje se zahvalju-
jemo vsem članicam ol>eh društev 
k: so j o spremile k večnemu 

|čitku; prav lepa hvala vsem ti-
stim. ki so > cvetlicami okiučali 
njeno krsto, l i a j i j k i pa bodi lahka 
» r u d a ! 

Žalujoči ostali: 
Anton i:i Frančiška Baš, stariši. 
Jcsipina, Antonija iji Stanko Rajk 

otroci. 
Jo?ip Baš, stric. 

Alojzij Grabnar, bratranec. 

NAZNANILO IN ZAHVALA. 
Tužnim srcem naznanjam vsem 

-j sorodnikom, prijateljem in znan-
cem žalostno v«st. da j e po kratki 
bolezni za vedno zaspal naš pri-
ljubljeni rojak 

ANTON NOVAK 
j v starosti .'}:.' let. Preminul j e 2S. 
oktobra v bolnišnici v Ijatrobe 
Pa., za špansko influenco. 26. okt. 
je še san« šel v bolnišnico in po 
preteku dveh dni je Izdihnil svojo 
dušo. Pokopali smo ga 30. okt. na 
katoliškem pokopališča sv. Vin-
eenca. 

Pokojni je bil doma iz Trnovega 
na Notranjskem, podotnače Tone 
Novakov iz Kwplove. Spadal je 
k društvu JSK-i. v Derry, Pa. V 
starem kraju zapušča soprogo in 
dva otroka ter enega brata. 

Bodi 
mu lahka zemlja, v miru 

naj počiva! Žalujoča ostala: 
Joe 

in Frank Oonbft5, sorodnika. 
Baggalev. Pa., P. O. ^ o x 65. 

(4-5—11) 

Kam se boste obrnili, 
kadar delate ugovore, pogodbe, zapriseženo Izjavo ali razne druge ; 
dokumente, ki spadajo v notarski post 1. Kdo Vam bode tolmačil na ' 
•odnijl, pri mirovnem sodnika ali drngod? Ako hočete pravilno la- < 
povedati ali pričati, potrebujete človeka, ki je zmožen slovenskega ln < 
angleškega jezika. Obrnite se v tem pogledu vedno na -

ANTON ZBAŠNIK, 
JAVNI NOTAR IN TOLMAČ -

Mfea 1#2 Bakewell Bld^., Cor. Diamond and Grant Sla. < 
(nasproti Court Housa) PITTSBURGH, PA. ' 

Telefon urada: Court 3459. Telefon na domu: Flsk 1931 J. < 

V ruski ječi 
s 
C 

Angleški poročevalec poroča iz ru-
ske ječe. — Rdeča garda je muči. i 
la starce. — Trda skorja in ribja i 

juha vsakdanja hrana. 11 
r 

London, Angli ja, 1. novembra > 
Dasiravno je bilo izpuščenih iz Ru- 1 
sije več oddelkov angleških poda-
nikov, se nahaja poročevalec Ion- i 
dons-kega lista 'London Chroniele' / 
z nekaterimi drugimi svojimi ro-|> 
jaki še vedno zaprt v Petro«*ra- 1 
•iu. Danes je poslal omenjeni po ] 
ročevalec naslednje poroči lo ; ] 

Trdnjava sv. Petra in Pavla, 
Pet rog rad. i 

Od zadnjega mojega pi-ma <e . 
je mnogo izpremnilo. V petek 7ju-|i 
t raj okoli pol dveh >o nain zopet 1 
prinesli trde -kor je in juho. ki je S 
bila kuhana iz zelja in male ribe.I 
O pol sedmih se nam je poveda-jj 
lo. da moramo pospraviti svoje ] 
>tvari in se pripraviti, da nas bo-j 
d<» prepeljali neznano kam. Posta-
vili smo se po dva in dva na hod- f; 
niku in smo čakali na nadaljne 
odredbe. • 

Častniki so bili zelo slabo raz-
položeni, ker so pričakovali, da bo 
do poslani v Cronstadt ; nekateri 
>o ce lo mislili, da bodo med po 
tem vstreljeni. Nekateri so bili 
zaradi stradanja tako slabi, da 
skoro niso mogli stati na nogah 

Medtem ko >mo čakali, se je o<l 
igral mučen prnzor. Nek častnik 
je stal le malo izven vrste, ko je 
vojak pograbil svojo puško in jra 
vdaril z njenim kopitom z vso si 
lo. Nato je vojak hladno segel po 
samokresu in j e zagrozil, .la g:i 
vstreli na mestu. To pa je bilo k 
sreči o«ivrnjeno. 

Nato je bilo zapovedano angle-
škim in francoskim ujetnikom slo-
piti iz vrste in se podati nazaj v 
celice, kjer so bili zaprti po de-et 
v eni sobi. Nek očividec mi je po 
zneje pravil, kaj se je zgodilo z 
drugimi. Zaukazano jim je bilo iti 
na ladje, ker je j e č i sv. Petra in 
Pavla tik ob Nevi. 

Kdor ni mogel naglo teči, se mu 
je pomagalo s puškinim kopitom. 
Z nekim duhovnom, ki je bil srar 
žc nad 70 let, so zelo slabo posto-
pali. Vojaki so ga zagrabili za bra-
do. ga vlačili okro^ iu ga tepli. 
J*to se je zgodilo z baronom Wran-
gel. ki je bil tudi >far nad 70 let. 
Pozneje so prepeljali civilne jet 
nike zopet z ladij in jih nanovo 
zaprli. 

Takoj smo okusili dobrote n;?še 
izpremembe. ko smo bili skupaj 
zaprti po deest. namesto po "JO. 
Vendar pa eeliea. ki j e bila prvot-
no namenjena samo za enega, jc 
še vedno premajhna. 

V petek Zvečer nam je nizozem-
sko poslaništvo poslalo zavitke 
Moje ime ni bilo med pošiljat vijt 
in prejel sem zavitek, katerega mi j 
je poslal mo j prijatel j že v nede-
l j " : v tem času se j e marsikatera I 
stvar že pokvarila. Moji prijatelj« j 
pa so v nesreči delili z menoj svo j ! 
delež in od torka do petka sein ' 
preživljal z enim funtom črnega' 
kruha in pol funta sira. 

V nedeljo zjutraj nam je bilo 
dovoljeno iti za tri četrt ure na ( 
hodnik, kjer smo s e med seboj po- j 
govorili. Obenem smo dobili tudi i 

skrivoma časopise, iz katerih smo 
izvedeli, da je Balfour poslal bolj-1 
še vikom zaradi umora stotnika 
Cromvja ostro noto. 

Ravnanje z nami se je nekoliko 
izboljšalo, razun da je straža stro-
žja pri odpiranju vrat in pri po-
govoru. Pogosto se moramo prepi-
rati zaradi cene cigaret, hrane itd. • 
Vsak dan nam je ofieijelno dovo-
ljeno kupovati take stvari. 

Svoje kupljene stvari dobiva-
mo ponavadi ob dveh zjutraj in 
za denar ne dobimo skoraj niče 

;sar. l>anes zjutraj n. pr. smo do- i 
bili 20 majhnih kosov peciva iz ] 
krompirja, okoli 2 in pol funta fl 
kruh in manj kot 200 cigaret za I 
3-">C rubljev. N.iia eeliea tvori prti- 1 
vi k«»t v dolžini 21 čevljev in 12 j 
če\ ljev na širino. Strop je zbočen 1 

j in na najvišjem mestu visok 10 j 
čevljev. V eni steni je majhno ok J 
no 6 in pol čevlja od tal. 

Sredi sobe stoji majhna železna 
: postelja brez blazine ter majhno 1 
miza ob zidu. V enem kotu je >tra 

jiiišče ter majhen umivalnik pri- fl 
trjen na zid. Majhna l->ena vrata ] 

|z opazovalnimi luknjami v sredi | 
izpopolnjujejo opremo eeli.-e. 

• Od enega konca sobe do druire- 1 
ga Miin razpeli vrv. kjer smo su | 
šili oprano bleko. V sobi mamo za- I 

[ liimivc pogovore. kajti dva sta | 
prepotovala mnogo -veta. imamo J 

i pa tudi dva pisatelja in ako he- ] 
i čete izvedeti, kako se počutimo, 1 

nas lahko vprašate skozi luknjice ' 
ako sino obupani, pa bodete dobi!; | 

; glasen o-Ugovor " n e " . 

i Kajzerjeva prtljaga. 

> Ženeva, Švica. 3. nov. — N i I 
i ducate koviVgov, ki nosijo vsi ho- B 

hctizollemski monogram, j e pri- I 
liajalo pretekli teden v krasni fl 

- grad Hutuias, ob jezeru Zng. — f 
(irad, raz katerega vihra nemška ^ 

• zastava, je lastnina barona von i 
l Kleist. nekega Nemca. 

' Kada bi izvedela, k je se nahaja ] 
i moj mož ANTON MARKOV-
t ( IT. Pred tremi leti s«' j«1 naha-

jal nekje v St. Joseph, Mo lla-
i da bi mu sporočila nek« j važnih 

stvari, pa ne vem, če j e živ ;«li 9 
mrtev. Kada bi izvedela tudi z i ] 
naslov njegovega svaka JOŽ K- 1 
I A MARKOVClO ali KRAŠKIC S 
iu l<aje nahaja neltje v Kan- * 
sas ( ' itv. Kansas. Oba sta rojena j| 
v občini Plesce in selo Plešce. S 
kotar Cabar. Prosim cenjene n»- I 

> jake Slovence in Hrvate, ako I 
kat«*ri ve za njun naslov, da mi 
blagovoli naznaniti, z;i kar bom j 

j zelo hvaležna, ali naj s»* p;t sa- ) 
ma oglasita. — Mrs. J. Markov- \ 
ehi« h. \V. 157. St . . N e w i 
York. N. V. (2-5—11) I 

• % 

^ ^ » » ' P e a i o ž i t e svoje zanje \ 
i naravoslovju. ^ ^ 

Narava nam daje mnogo rastlin, f j 
'.katerim: j e mogoče zdramiti razne bo-
. Jaz l<nam » z llo^l ter razpofil- | 
Jljhm raznovrstne suhe rastline, cvetja, I 
- , jag' de In korenine, take. ki izvirajo la j 
. vs*b delov aveta. PlSIte i o moj bnz- 1 
• Ipk^til eenlk. Knjiga "Mali domafl 
• zdravnik", U stane aamo 29 cent«v. j 
i obSIrno opisuje veliko Število rastlin j 

j ln daje nasvet, za katere bolezni In ka- j 
( 'ko ne naj rabijo. Ne odlagajte, naročite i 

takoj to poačljlvo knjigo. 
MATH. PEZDIR. 

< P. O. Box 772, City Hall BUu 
i i New York. N. I . 

I Dr. LORENZO 644'Penn I 
EDINI SLOVENSKO 7 1 i f f ^ 

GOVOREČI Z D R A V N I K A Y C D O e 

I MoSSm^Bolezni Pittsborgh, Pa, ] 
J MoJa atroka Jo adravijenje akntnlb la knalblb bolem L Jas 
| mm ie sdravlm nad 23 let ter Imam akninje r v«b boleznin la fl 
i ker mam alovenako, sate vaa morem popolnoma razumeti In apo- 2 
I mati vafio bolezen, da vaa ozdravim ln nuem mofi In ndrarja. I 

Skoal 23 let aem pridobil poeebno aknfojo prl adravljeaja moiklk 
} MesnL Zato ee morete p^olnoma zanesti na mene, moja akrb pa fl 

K da vaa poopolnnm« oadravlm. No odlaiajta, ampak pridite ' I 
| »oia. fl 

J u oodrarba aaatnipljeno kri, masoije la liao po teleoo. bo-
! lami r srln. Izpadanje laa, boleOne v koeteh. stare rano, Bvtea 

kolesni, oslabelost, bolezni t meto a rjo, ledlc&b, jet rab la Mods«, J 
| menico, revmatlzem, katar, slato til o, navdobo itd. fl 

f Uradna ar« so: V ponedeljkih, čredah la petkih od t. ar« 
1 ajutraj do S. popoldan. V torkili, Četrtkih ln sobotah od 9. ars 

ajntraj do & ore sveCer, ob nedeljah pa do 2. aro popoldne. — Pe 
I m M no aflravim. Pridite ooebno. Ne pozabita ime in naalov: 
i Dr. L0RENZ, 844 Psnn an., PltMoriii, Pa. ) 

Nekateri drofl sdravnikl rabijo tolaaafi* da vaa razumejo. 
>aa snaaa hrvatsko Bs Is etaieaa kraja, aria vaa teSJa edravtaa. 


